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مــؤتمر الأمــم المتحــدة المعــني باســتعراض التقــدم  
المحرز في تنفيـذ برنـامج العمـل لمنـع الاتجـار غـير              
المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسـلحة الخفيفـة       

  من جميع جوانبـه ومكافحته والقضاء عليه
        ٢٠١٢سبتمبر / أيلول٧ - أغسطس/ آب٢٧نيويورك، 

عراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج      تقرير مؤتمر الأمم المتحدة المعني باست         
العمل لمنع الاتجـار غـير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة                

  من جميع جوانبـه ومكافحته والقضاء عليه
    

  مقدمة  -أولا   
 في نيويـــورك لمـــدة أســـبوعين عقـــديُ، أن ٦٥/٦٤ في قرارهـــا ، العامـــةالجمعيـــةقـــررت   - ١
ــام  في ــؤتمر لاســتعراض ،٢٠١٢ع ــع الاتجــار غــير       م ــامج العمــل لمن ــذ برن ــدم المحــرز في تنفي  التق

المـشروع بالأســلحة الـصغيرة والأســلحة الخفيفـة مــن جميـع جوانبــه ومكافحتـه والقــضاء عليــه،      
الذي اعتمد في مؤتمر الأمم المتحدة المعني بالاتجار غير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة                 

  .لقضاء عليهجميع جوانبه ومكافحته وا الخفيفة من
، قررت الجمعية العامـة أن يُعقـد المـؤتمر الثـاني لاسـتعراض التقـدم                ٦٦/٤٧وفي قرارها     - ٢

المحرز في تنفيذ برنامج العمل لمنع الاتجـار غـير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة                    
لى أغـسطس إ  / آب ٢٧من جميـع جوانبـه ومكافحتـه والقـضاء عليـه في نيويـورك في الفتـرة مـن                    

 وأن تعقــــد اللجنــــة التحــــضيرية للمــــؤتمر في نيويــــورك في الفتــــرة ٢٠١٢ســــبتمبر /أيلــــول ٧
وبالإضـافة إلى ذلـك، دعـت الجمعيـة العامـة الـدول، إلى              . ٢٠١٢مارس  / آذار ٢٣إلى   ١٩ من

أن تقوم في المؤتمر، باستعراض التقدم المحرز في تنفيـذ برنـامج العمـل، وشـجعتها، رهنـا بجـدول                    
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الذي ستتفق عليه اللجنة التحضيرية، على بحث سـبل تعزيـز تنفيـذه، بمـا في ذلـك             أعمال المؤتمر   
  .النظر في إمكانية عقد اجتماع آخر مفتوح باب العضوية للخبراء الحكوميين

 إلى ١٩وعقــدت اللجنــة التحـــضيرية دورتهــا في مقـــر الأمــم المتحـــدة في الفتــرة مـــن        - ٣
  .A/CONF.192/2012/RC/1ة ويرد تقريرها في الوثيق. ٢٠١٢مارس /آذار ٢٣
 مـن نيجيريـا     و جـوي أوغـو    .أوأوصت اللجنة التحـضيرية في مقررهـا الأول، بترشـيح             - ٤

 وطلبت إليها إجـراء مـشاورات غـير رسميـة، بمـا في ذلـك مـشاورات غـير رسميـة                      ،لرئاسة المؤتمر 
تعـيين كلـير إليـاس      وقامت الرئيسة المكلفة ب   . مفتوحة، إذا لزم الأمر، في الفترة التي تسبق المؤتمر        

) اليابـان (وتومـواكي إشـيغامي     ) غيانـا (وبيـببي شـيليزا آلي      ) مـصر (، وعمرو الجـويلي     )أستراليا(
  .كمنسق للصك الدولي للتعقب) مصر(وعينت أيضا عمرو الجويلي . للعمل كميسرين

  
  المسائل التنظيمية وأعمال المؤتمر  -ثانيا   
  افتتاح المؤتمر ومدة انعقاده  -ألف   

قد مؤتمر الأمم المتحدة المعـني باسـتعراض التقـدم المحـرز في تنفيـذ برنـامج العمـل لمنـع                     عُ  - ٥
ــه        ـــه ومكافحت ــع جوانب ــة مــن جمي ــصغيرة والأســلحة الخفيف الاتجــار غــير المــشروع بالأســلحة ال

أغــــسطس إلى / آب٢٧ في الفتــــرة مــــن والقــــضاء عليــــه بمقــــر الأمــــم المتحــــدة في نيويــــورك 
أغــسطس نائــب الأمــين العــام للأمــم     / آب٢٧تــتح المــؤتمر في  واف. ٢٠١٢ســبتمبر /أيلــول ٧

وألقى رئيس الجمعيـة    . و رئيسة للمؤتمر  و جوي أوغ  .أوفي الجلسة نفسها، تم انتخاب      . المتحدة
وتولى دانييـل بـرينس، مـن مكتـب شـؤون           . العامة بالنيابة ونائب الأمين العام كلمة أمام المؤتمر       

. وعقد المؤتمر جلـسات عامـة واجتماعـات غـير رسميـة           . رنزع السلاح مهام الأمين العام للمؤتم     
  .A/CONF.192/2012/RC/INF/2وترد قائمة المشاركين في الوثيقة 

  
  النظام الداخلي  -باء   

أغـــسطس، نظامـــه الـــداخلي / آب٢٧اعتمـــد المـــؤتمر في جلـــسته الأولى، المعقـــودة في   - ٦
)A/CONF.192/2012/RC/L.2.(  
  

  جدول الأعمال  -جيم   
أغــسطس، جــدول الأعمــال   / آب٢٧عتمــد المــؤتمر في جلــسته الأولى، المعقــودة في    ا  - ٧
)A/CONF.192/2012/RC/L.1 (على النحو التالي:  

  .افتتاح الأمين العام للأمم المتحدة للمؤتمر  - ١  



A/CONF.192/2012/RC/4  
 

12-51286 3 
 

  .انتخاب الرئيس  - ٢  
  .بيان الرئيس  - ٣  
  .كلمة رئيس الجمعية العامة  - ٤  
  . المتحدةكلمة الأمين العام للأمم  - ٥  
  .إقرار النظام الداخلي  - ٦  
  .إقرار جدول الأعمال  - ٧  
  .تنظيم الأعمال  - ٨  
  .انتخاب أعضاء المكتب غير الرئيس  - ٩  
  :وثائق تفويض الممثلين لدى المؤتمر  - ١٠  
  تعيين أعضاء لجنة وثائق التفويض؛  )أ(    
  .تقرير لجنة وثائق التفويض  )ب(    
  .عام للمؤتمرإقرار تعيين الأمين ال  - ١١  
  .تبادل عام للآراء  - ١٢  
  .بيانات المنظمات الحكومية الدولية  - ١٣  
  .بيانات المنظمات غير الحكومية  - ١٤  
  .اعتماد الوثائق الختامية للمؤتمر  - ١٥  
  .اعتماد تقرير المؤتمر المقدم إلى الجمعية العامة  - ١٦  

  
  أعضاء المكتب  -دال   

  : النحو التاليتم تشكيل مكتب المؤتمر على  - ٨
  :الرئيسة

  )نيجيريا(و و جوي أوغ.أ  
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  :نواب الرئيس
  ألمانيا  
  إندونيسيا  
  البرازيل  
  بيرو  
  الجمهورية التشيكية  
  رومانيا  
  غيانا  
  كينيا  
  مدغشقر  
  لنرويجا  
  نيوزيلندا  
  هنغاريا  
  اليابان  

  
  الوثائق  -هاء   

  :كان معروضا على المؤتمر الوثائق التالية  - ٩
 اللجنة التحضيرية لمؤتمر الأمم المتحدة لاستعراض التقدم المحرز في تنفيـذ            تقرير  )أ(  

برنامج العمل لمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة مـن جميـع جوانبـه                
  ؛)A/CONF.192/2012/RC/1(ومكافحته والقضاء عليه 

  ؛)A/CONF.192/2012/RC/2(تقرير لجنة وثائق التفويض   )ب(  
ــول٧رســالة مؤرخــة    )ج(   ــام للمــؤتمر    مو٢٠١٢ســبتمبر / أيل ــة إلى الأمــين الع جه

  ؛)A/CONF.192/2012/RC/3(البعثة الدائمة للأرجنتين لدى الأمم المتحدة  من
  ؛)A/CONF.192/2012/RC/L.1(جدول الأعمال المؤقت   )د(  
  ؛)A/CONF.192/2012/RC/L.2(النظام الداخلي المؤقت للمؤتمر   )هـ(  
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  ؛)A/CONF.192/2012/RC/L.3(مشروع تقرير المؤتمر   )و(  
ــؤتمر     )ز(   ــة للمـ ــائق الختاميـ ــشروع الوثـ  Rev.1 و A/CONF.192/2012/RC/L.4(مـ

  ؛)١()الصادرة كأوراق غير رسمية - Rev.1-3 و A/CONF.192/2012/RC/CRP.3 و
  ؛)A/CONF.192/2012/RC/INF/1(قائمة المنظمات غير الحكومية   )ح(  
  ؛)A/CONF.192/2012/RC/INF/2( المشاركين قائمة  )ط(  
ورقــة عمــل مقدمــة مــن أســتراليا وألمانيــا وجنــوب الــسودان وكــوت ديفــوار      )ي(  

  ؛)A/CONF.192/2012/RC/WP.1(وكينيا بشأن التعاون والمساعدة الدوليين 
ورقــة عمــل مقدمــة مــن الــسوق المــشتركة لبلــدان المخــروط الجنــوبي والــدول     )ك(  

  ؛)A/CONF.192/2012/RC/WP.2(المنتسبة إليها 
  ؛)١()A/CONF.192/2012/RC/CRP.1(مشروع برنامج العمل الإرشادي   )ل(  
  ؛)١( مقدمة من حركة عدم الانحيازورقة عمل  )م(  
  ؛)١(لهادئ ودول الجماعة الكاريبيةورقة عمل مقدمة من منتدى جزر المحيط ا  )ن(  
  ؛)١( مقدمة من جامعة الدول العربيةورقة عمل  )س(  
  .)١(ل مقدمة من الاتحاد الأوروبيورقة عم  )ع(  

  
  وثائق التفويض  -ثالثا   

، التي تـنص    )A/CONF.192/2012/RC/L.2( من النظام الداخلي للمؤتمر      ٤عملا بالمادة     - ١٠
على أن يكـون تكـوين لجنـة وثـائق التفـويض قائمـا علـى أسـاس تكـوين لجنـة وثـائق التفـويض                          

، وإيطاليـا ،  ا السادسة والستين، فقد عين المؤتمر الاتحاد الروسـي        التابعة للجمعية العامة في دورته    
يكيــة والولايـات المتحـدة الأمر  ، وملـديف ، ومـصر ، وكوسـتاريكا ، والـصين ، والـسنغال ، وبنمـا 

  .أعضاء في لجنة وثائق التفويض التابعة للمؤتمر
رار الــذي ســبتمبر، اعتمــد المــؤتمر مــشروع الق ــ/ أيلــول٧ المعقــودة في ١٤وفي الجلــسة   - ١١

أوصت به لجنة وثائق التفويض، التي فحصت وثـائق تفـويض ممثلـي الـدول الأعـضاء في المـؤتمر                    
  ).١٤، الفقرة A/CONF.192/2012/RC/2(ووجدتها سليمة 

  

_________________ 

 .www.poa-iss.org/RevCon2/documentsمتاحة من الموقع   )١(  
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  التبادل العام للآراء  -رابعا   
 إلى ٢٧المعقـــودة في الفتـــرة مـــن عقـــد المـــؤتمر في الجلـــسات مـــن الأولى إلى الخامـــسة   - ١٢
غسطس، الجزء الرفيع المستوى من أعمالـه وأجـرى تبـادلا عامـا لـلآراء واسـتمع إلى                  أ/آب ٢٩

ــي الاتحــاد الروســي    ــن ممثل ــات م ــتين، بيان ــا، وإســرائيل،وأســتراليا، وإســبانيا، والأرجن ،  وألماني
ــسيا  ــاز وباسمهــا   (وإندوني ــدان حركــة عــدم الانحي ــا)باســم بل ــران ، ، وأوكراني ــة (وإي  -جمهوري
ــ، )الإســلامية ــا، داوأيرلن ــاراغواي، وإيطالي ــستان، وب ــل ، وباك ــسوق   (والبرازي ــدان ال باســم بل

ــوبي  ــروط الجنـ ــشتركة للمخـ ــادوس، )المـ ــال، وبربـ ــنغلاديش،والبرتغـ ــنن،  وبـ ــسوان، وبـ ، اوبوتـ
ــا فاســو  ــد، وبوركين ــا، وتايلن ــاغو ، وتركي ــداد وتوب ــر، وجامايكــا، وتريني ــة ، والجزائ والجمهوري

وجنـوب  ،  وجمهورية كوريـا  ،  والجمهورية العربية السورية   ،وجمهورية تترانيا المتحدة  ،  التشيكية
، وغامبيـا ،  وغـابون ،  والـصين ،  وسويـسرا ،  والـسويد ،  وسري لانكا ،  وزامبيا،  وجيبوتي،  أفريقيا
وفترويـــلا  ، والفلـــبين، ، وفرنـــسا )باســـم الجماعـــة الكاريبيـــة  (وغيانـــا  ، وغواتيمـــالا، نـــاوغا

باسـم الجماعـة    (وكـوت ديفـوار     ،  وكوبا،  انوكازاخست،  وفييت نام ،  ) البوليفارية - جمهورية(
، والمكـسيك ،  وماليزيا،  ومالي،  وليتوانيا،  ولكسمبرغ،  وكينيا،  )الاقتصادية لدول غرب أفريقيا   

والمملكـة المتحـدة لبريطانيـا العظمـى     ، )باسم مجموعة الدول العربيـة   (بية السعودية   والمملكة العر 
باســم مجموعــة الــدول الأفريقيــة  (ونيجيريــا ، جــروالني، والنــرويج، وناميبيــا، وأيرلنــدا الــشمالية

، والهنــد، )باســم منتــدى جــزر المحــيط الهــادئ وباسمهــا     (ونيوزيلنــدا ، ، ونيكــاراغوا)وباسمهــا
 والمراقـب   كمـا أدلى ممثـل الكرسـي الرسـولي        . نواليابـا ،  لايات المتحدة الأمريكية  والو،  وهولندا

  .عن الاتحاد الأوروبي ببيان
  

  دوليةالكومية لحانظمات المبيانات     
أغــسطس، اســتمع المــؤتمر إلى بيانــات أدلى بهــا / آب٢٨في الجلــسة الرابعــة المعقــودة في   - ١٣

، وجامعـة الـدول العربيـة،       )الإنتربـول (المنظمـة الدوليـة للـشرطة الجنائيـة         : ممثلو المنظمات التالية  
 المتعلقـة بالأسـلحة     ومنظمة الأمـن والتعـاون في أوروبـا، وآليـة الأمـم المتحـدة لتنـسيق الأعمـال                 

الصغيرة، وجماعة شرق أفريقيـا، ومنظمـة الـدول الأمريكيـة، ومنظمـة حلـف شمـال الأطلـسي،                   
  .والمركز الإقليمي المعني بالأسلحة الصغيرة

  
  كوميةالحنظمات غير المبيانات     

ــومي      - ١٤ ــودتين ي ــسة المعق ــة والخام ــستين الرابع أغــسطس، اســتمع  / آب٢٩  و٢٨في الجل
ــؤتمر إلى ــة   الم ــو المنظمــات التالي ــا ممثل ــات أدلى به ــلحة    :  بيان ــة بالأس ــدولي المعني ــل ال شــبكة العم

الصغيرة، والمنتدى العـالمي المعـني بمـستقبل أنـشطة الرمايـة الرياضـية، ومعهـد مـصنعي الأسـلحة                    
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ــاني،      ــة، ومؤســسة التعــديل الث الرياضــية وذخائرهــا، والاتحــاد الــوطني الكنــدي للأســلحة الناري
  . الصغيرةيةسلحة الدفاعالأشاري المعني بوالمجلس الاست

  
بحث واعتماد الوثائق الختامية للمؤتمر والتقريـر الـذي سـيرفعه المـؤتمر إلى                -خامسا  

  الجمعية العامة
أغـسطس  / آب ٢٩في الجلسات من السادسة إلى الثالثة عشرة، المعقودة في الفتـرة مـن                - ١٥
  .لوثائق الختامية وتفاوض بشأنهاسبتمبر، نظر المؤتمر في مشاريع ا/ أيلول٧إلى 
تمــد المــؤتمر بتوافــق الآراء ســبتمبر، اع/ أيلــول٧وفي الجلــسة الرابعــة عــشرة المعقــودة في   - ١٦
وفي الجلـسة نفـسها، اعتمـد المـؤتمر بتوافـق           ). انظـر المـرفقين الأول والثـاني       (تين الختـامي  تينقيالوث

  .عية العامةالآراء تقريره الذي سيرفعه إلى الجم
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  المرفق الأول
برنـامج العمـل لمنـع الاتجـار غـير المـشروع             للمؤتمر المعـني ب    الوثيقة الختامية     

بالأســـلحة الـــصغيرة والأســـلحة الخفيفـــة مـــن جميـــع جوانبـــه ومكافحتـــه 
  والقضاء عليه

  
  ٢٠١٢إعلان عام   -أولا   

التزام متجدد بمنع الاتجـار غـير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة                     
  من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه

نحن، الدول المشاركة في مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاسـتعراض التقـدم المحـرز في تنفيـذ                   - ١
الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفـة مـن جميـع             برنامج العمل المتعلق بمنع     

 في مقـر الأمـم المتحـدة في نيويـورك في الفتـرة              جوانبه ومكافحته والقضاء عليـه، المجتمعـون هنـا         
، لاستعراض التقدم المحرز في تنفيـذ برنـامج         ٢٠١٢سبتمبر  / أيلول ٧أغسطس إلى   / آب ٢٧من  

العمل وتحديد سبل تعزيز ذلك التنفيذ، نؤكد من جديد تأييـدنا لجميـع أحكـام برنـامج العمـل                   
دف وضـع نهايـة للمعانـاة البـشرية         والصك الدولي للتعقب، والتزامنـا بتنفيـذ هـذه الأحكـام، به ـ           

  .التي يتسبب فيها الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة
لمقاصد والمبـادئ   ل بموجب القانون الدولي، و    اتنالالتزاموفاءنا   و ناونؤكد مجدداً احترام    - ٢
ــصالم ــاونـ ــدة، وت ص عليهـ ــم المتحـ ــاق الأمـ ــل،    في ميثـ ــامج العمـ ــواردة في برنـ ــالـــك الـ ــا  بمـ فيهـ

  .ديباجةال من ١١  و١٠  و٩ و ٨ الفقرات
الاتجـار غـير     ونؤكد استمرار صحة برنـامج العمـل وأهميتـه الحيويـة كإطـار عـالمي لمنـع                    - ٣

ه، جوانبــه ومكافحتـه والقــضاء علي ــ المـشروع بالأســلحة الـصغيرة والأســلحة الخفيفـة مــن جميـع     
امــة للأمــم المتحــدة بــشأن الاتجــار غــير  في قــرار الجمعيــة الععلــى نحــو مــا تكــرر تأكيــده ســنويا

المـشروع بالأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة مــن جميـع جوانبــه، ومــا زلنــا علــى قناعــة بــأن   
تنفيــذه تنفيــذاً كــاملاً وفعــالاً أمــرٌ ضــروري لمواصــلة توطيــد دعــائم الــسلام والمــصالحة والأمــن، 

  .اح، والنهوض بالتنمية المستدامةولحماية الأرو
 على أن الاتجار غير المشروع بالأسلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة مـن جميـع                 ونشدد  - ٤

 التراعات، ويؤدي إلى تفاقم العنف المسلح، ويقـوض التقيـد بالقـانون             طيل أمد جوانبه ما زال ي   
الإنــساني الــدولي وبالقــانون الــدولي لحقــوق الإنــسان، ويــساعد أعمــال الإرهــاب والجماعــات   
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 وكـذلك الاتجـار     ،وييـسر تزايـد معـدلات الجريمـة المنظمـة عـبر الوطنيـة             المسلحة غير المشروعة،    
  . وبعض الموارد الطبيعيةبالبشر والمخدرات

زال يخلـف،    ونقر بأن الاتجار غير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة مـا                 - ٥
، بطـرق   بتهديده الأمـن والـسلامة والاسـتقرار، عواقـب إنـسانية واجتماعيـة واقتـصادية مـدمرة                

كثيرة من بينها عرقلة إيصال المساعدة الإنـسانية لـضحايا الـتراع المـسلح، والإسـهام في تـشريد                   
  .والجهود المبذولة للحد من الفقرالمدنيين، وتقويض التنمية المستدامة 

ومــا زلنــا نعتــرف بــأن الحكومــات تتحمــل المــسؤولية الرئيــسية عــن منــع الاتجــار غــير      - ٦
غيرة والأســلحة الخفيفـة مــن جميـع جوانبــه ومكافحتـه والقــضاء عليــه،    المـشروع بالأســلحة الـص  

يـة التعـاون الإقليمـي والـدولي     م بأهموعن تحديد المشاكل المرتبطة بـذلك الاتجـار وحلـها، ونـسلّ       
  .نفيذ على الصعيد الوطني وتعزيزهدعم الت في
قــب منــذ ونرحــب بالتقــدم الــذي أُحــرز في تنفيــذ برنــامج العمــل والــصك الــدولي للتع  - ٧

اعتمادهما، في مجالات من بينها وضع وتعزيـز وإنفـاذ قـوانين وأنظمـة وإجـراءات إداريـة وطنيـة                  
، ووضــع  وتــصنيعها بــصورة غــير مــشروعةلأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــةبالمنــع الاتجــار 

خطــط عمــل وطنيــة، وإنــشاء جهــات اتــصال وطنيــة، وتقــديم تقــارير وطنيــة طوعيــة، وتعزيــز    
ليمي؛ ونرحـب بالتقـدم المحـرز في تنفيـذ التـدابير المتعلقـة بـأمن مخزونـات الأسـلحة،                التعاون الإق 

وجمع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة وتدميرها، وتوسيم الأسـلحة الـصغيرة             
مجموعـة الـدول    كوالأسلحة الخفيفة، والتدريب التقني وتبادل المعلومات من خلال منتـديات           

  .تدابير عملية لترع السلاحالمهتمة باتخاذ 
ونرحب بما تؤديه المنظمات والـصكوك الإقليميـة ودون الإقليميـة في منـاطق كـثيرة في                   - ٨

أنحاء العالم من دور هام في إذكاء الوعي، وبناء القدرات، وتشجيع جهـود التعـاون والمـساعدة     
ونـشجع أيـضاً   . لتعقـب لدعم الدول، بناءً على طلبها، في تنفيذ برنامج العمل والصك الدولي ل 

على اتخاذ تدابير لزيـادة تعزيـز الـدور الفعـال الـذي يمكـن أن تؤديـه المنظمـات الإقليميـة ودون                       
  .نامج العمل والصك الدولي للتعقبحسب الاقتضاء، في تنفيذ بر الإقليمية، 

زالــت متفاوتــة، وأن هنــاك تحــديات  ونــشدد مــع ذلــك علــى أن مــستويات التنفيــذ مــا  - ٩
ونعقـد  . زالت تعترض تنفيذ برنامج العمل والـصك الـدولي للتعقـب تنفيـذاً كـاملاً               وعقبات ما 

  .العزم على التصدي لتلك التحديات، بطرق من بينها تعزيز التعاون والمساعدة الدوليين
ونقـــر بـــضرورة متابعـــة الاجتماعـــات الـــسابقة بـــشأن برنـــامج العمـــل، بمـــا في ذلـــك     - ١٠

ــث   ــان الثالـ ــع والرا) ٢٠٠٨(الاجتماعـ ــن ) ٢٠١٠(بـ ــدول    مـ ــدها الـ ــتي تعقـ ــات الـ الاجتماعـ
، ونـشير إلى المواضـيع      )٢٠١١(سنتين، واجتماع الخبراء الحكوميين المفتوح باب العضوية         كل
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الأثر الإنـساني والإنمـائي الـسلبي       ك ـذات الصلة الـتي تناولتـها الجمعيـة العامـة في العقـد الماضـي،                
 ) أ(فيفة ونقلـها وتـداولها بـصورة غـير مـشروعة         الناجم عن صنع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخ      

  .) ب(د من العنف المسلح ومنعهوالح
 الــوطني ةصــعدونؤيــد مواصــلة تعزيــز ووضــع القواعــد والتــدابير علــى كــل مــن الأ          - ١١

والإقليمــي والعــالمي لتعزيــز وتنــسيق الجهــود الراميــة إلى منــع الاتجــار غــير المــشروع بالأســلحة    
  .ع جوانبه ومكافحته والقضاء عليهن جميالصغيرة والأسلحة الخفيفة م

ونعترف بقيمة التصدي للاتجـار غـير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة                   - ١٢
عبر الحدود، وفقاً لبرنامج العمل، وبضرورة تعزيز التعاون في هذا الـصدد مـن خـلال القنـوات                  

  .ملاًالملائمة، مع احترام سيادة كل دولة على حدودها احتراماً كا
تحـديين    يـشكلان لا يـزالان  على أن محدودية الموارد واختلاف قـدرات الـدول       شددون  - ١٣

 التعـاون    اسـتمرار  ضـرورة ونؤكـد علـى     . وعقبتين كبيرتين أمـام تحقيـق أهـداف برنـامج العمـل           
ــدوليين،   ــادة ســيما ولاوالمــساعدة ال ــة،    الحاجــة إلى زي ــة والمالي ــد مــستويات المــساعدة التقني  عن

لكفالة تنفيـذ برنـامج العمـل والـصك الـدولي للتعقـب              بناء القدرات الوطنية والإقليمية    ل طلبها،
من الأمور الضرورية لمكافحة الاتّجار غير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة       و. تنفيذا كاملا وفعالا  

أفـــضل تبـــادل المعلومـــات والخـــبرات وو والأســـلحة الخفيفـــة بجميـــع جوانبـــه، تعزيـــز التعـــاون 
مـسؤولي الجمـارك   كالمـسؤولين المختـصين     فيمـا بـين  ، حـسب الاقتـضاء،  دريبالتالممارسات و

  الـوطني وترخيـصها علـى الـصُعد   والمسؤولين عـن تحديـد الأسـلحة    القضاء الشرطة والحدود وو

ونلاحــظ أهميــة تقيــيم فعاليــة التعــاون والمــساعدة مــن أجــل كفالــة تنفيــذ   . والإقليمــي والعــالمي
 .قب، وتحسين تنفيذهمابرنامج العمل والصك الدولي للتع

 جــار غــير المــشروع بالأســلحة الــصغيرة يخلفــه الاتّومــا زلنــا نــشعر بقلــق بــالغ إزاء مــا  - ١٤

والــشباب والمــسنين وذوي الأطفــال الرجــال وعلــى النــساء وســلبي   مــن أثــروالأســلحة الخفيفــة
اجـات  وندعو إلى تحسين فهم ما يساور هذه الفئات مـن شـواغل ومـا لـديها مـن احتي                 ،  الإعاقة
ونشدد على ضرورة تعزيز إدماج دور المرأة في جهود مكافحـة الاتّجـار غـير المـشروع              . مختلفة

 .بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة والقضاء عليه

_________________ 

 .٦٠/٦٨انظر القرار   ) أ(  
 .٦٣/٢٣انظر القرار   ) ب(  
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ونرحب بالمساهمة المهمة التي يقدمها المجتمع المدني، بمـا فيـه المنظمـات غـير الحكوميـة،                    - ١٥
التوعيــة ومــساعدة الــدول، بنــاء علــى طلبــها، في تنفيــذ  في عمليــة برنــامج العمــل، الــتي تــشمل 

ونلاحـظ  . برنامج العمل على الصعيد الوطني، ونشجع على زيادة التعاون لتحقيق هـذه الغايـة             
ما تؤديه الصناعة من دور مهـم في عمليـة برنـامج العمـل، بمـا يـشمل كفالـة أن تـسترشد هـذه                         

 .لةالعملية على نحو كامل بالتطورات التقنية ذات الص

ونسعى سعياً حثيثا إلى الاستفادة الكاملة من منـافع التعـاون مـع مركـز الأمـم المتحـدة           - ١٦
الإقليمي للسلام ونزع السلاح، ومنظمة الجمارك العالميـة، والمنظمـة الدوليـة للـشرطة الجنائيـة،                
ومكتـــب الأمـــم المتحـــدة المعـــني المخـــدرات والجريمـــة، وذلـــك وفقـــا لولايـــات هـــذه الهيئـــات   

 .يتماشى مع الأولويات الوطنية وبما

 بــين الاتّجــار غــير المــشروع بالأســلحة  ةونعقــد العــزم علــى التــصدي للــصلات الوثيق ــ  - ١٧
الصغيرة والأسلحة الخفيفة، والعنـف المـسلح، والـتراع، والإرهـاب، والجريمـة، بمـا فيهـا الجريمـة                   

لطبيعيـة، كمـا نعقـد العـزم        المنظمة عبر الوطنية، والاتّجـار بالبـشر والمخـدرات وبعـض المـوارد ا             
 .على تعزيز الجهود الوطنية والإقليمية والدولية الرامية إلى مكافحة هذه التجارة

الـصغيرة   ونجدد تعهدنا بتخليص العالم مـن الـويلات الـتي يتـسبب فيهـا صـنع الأسـلحة         - ١٨
ــا       ــشروع وتراكمه ــى نحــو غــير م ــداولها عل ــها وت ــة ونقل ــشارها  والأســلحة الخفيف ــرط وانت  المف

 سياسية ومـن مـوارد لتنفيـذ    إرادةمن  ونلتزم بحشد ما يلزم. ضابط في أنحاء كثيرة من العالم بلا
، آخـــذين في اعتبارنـــا الظـــروف الوطنيـــة ونـــسعى. برنـــامج العمـــل والـــصك الـــدولي للتعقـــب

ــة تحــسِّن أمــن    والإقليميــة،  ــائج واضــحة وملموســة خــلال الــسنوات الــست المقبل  إلى تحقيــق نت
التنفيذ المـصاحبة    وذلك بالاضطلاع بالتدابير الواردة في خطط،ا وسبل رزقهاشعوبنا وسلامته

 .لهذا الإعلان
  

برنــامج العمــل المتعلــق بمنــع الاتّجــار غــير المــشروع بالأســلحة الــصغيرة      -ثانيا   
  :والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه، ومكافحته والقضاء عليه

  ٢٠١٨-٢٠١٢مي والعالمي في الفترة تعزيز التنفيذ على الصُعد الوطني والإقلي    
العمـل المتعلـق    في مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقـدم المحـرز في تنفيـذ برنـامج               - ١

الخفيفـة مـن جميـع جوانبـه، ومكافحتـه        الأسلحة الصغيرة والأسلحة  بجار غير المشروع    بمنع الاتّ 
أغـسطس إلى  / آب٢٧ك في الفتـرة مـن   المتحدة بنيويور  في مقر الأممالذي عُقدوالقضاء عليه، 

 أعربت الدول، آخـذة في اعتبارهـا اخـتلاف الأحـوال والقـدرات في               ،٢٠١٢سبتمبر  / أيلول ٧
ــامج العمــل؛ ولاحظــت اســتمرار       ــذ برن ــها بالتقــدم المحــرز في تنفي ــاطق، عــن ترحيب الــدول والمن
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ساعدة الــدوليين؛ العقبــات الــتي تعتــرض تنفيــذه، بمــا في ذلــك الحاجــة إلى تحــسين التعــاون والم ــ  
وعقدت العزم على اتخاذ الإجراءات التاليـة مـن أجـل تنفيـذ برنـامج العمـل تنفيـذا تامـا وفعـالا                       

  .٢٠١٨-٢٠١٢خلال الفترة 
  

ــع        -ألف    ــة مــن جمي ــصغيرة والأســلحة الخفيف ــشروع بالأســلحة ال ــع الاتّجــار غــير الم من
  جوانبه، ومكافحته والقضاء عليه على الصعيد الوطني

فيذ برنامج العمل على الـصعيد الـوطني، تتعهـد الـدول الأعـضاء، إن لم تكـن قـد                  في تن   - ٢
  :فعلت ذلك بعد، بما يلي

ــوطني،       )أ(   ــامج العمــل علــى الــصعيد ال ــد التعهــدات المقطوعــة في برن إعــادة تأكي
 ؛“ثانيا” من الفرع ١٥فيها التعهدات الواردة في الفقرة  بما

 لمنــع  وتنفيــذهاراءات الإداريــة المناســبةدعــم وضــع القــوانين والأنظمــة والإج ــ  )ب(  
، بمــا في ذلــك الأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة مــن جميــع جوانبــهالاتّجــار غــير المــشروع ب

 تحويل الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة إلى جهات غير مأذون لها بتلقيها؛

ــة لتحــس        )ج(   ــسيق وطني ــات تن ــز آلي ــشاء أو تعزي ــضاء، بإن ــام، حــسب الاقت ين القي
التنسيق فيما بـين الوكـالات الحكوميـة، ولا سـيما فيمـا بـين الوكـالات المعنيـة بإنفـاذ القـوانين                       
وحراسة الحدود الوطنية والمراقبة الجمركية، والسلطات المـسؤولة عـن تـراخيص نقـل الأسـلحة           

على أن يشمل ذلـك الجوانـب المتعلقـة بالتـصنيع غـير المـشروع للأسـلحة        . لتنفيذ برنامج العمل 
وتجارتهـا، بالإضـافة إلى      والسمسرة فيهـا   وتداولها   لصغيرة والأسلحة الخفيفة ومراقبتها وتهريبها    ا

 تعقب حركتها وتمويلها وجمعها وتدميرها؛

تعزيـز جهـة اتـصال وطنيـة لكـي      تعـيين أو    القيام، حسب الاقتضاء، بإنشاء أو        )د(  
ذ برنـامج العمـل، ولكـي تتـولى          في المـسائل المتعلقـة بتنفي ـ      تكون بمثابـة جهـة اتـصال بـين الـدول          

 ؛تبادل المعلومات المتعلقة بهذه المسائل وتحديثها بانتظام

كفالة الحصول على إذن حكومي فيما يتعلق بعمليات نقل الأسلحة الـصغيرة              )هـ(  
والأســلحة الخفيفــة علــى الــصعيد الــدولي، وذلــك  تماشــيا مــع الالتزامــات الــواردة في برنــامج     

تزامـــات المتعلقـــة بتقيـــيم طلبـــات الحـــصول علـــى أذون التـــصدير، وفقـــا العمـــل، بمـــا فيهـــا الال
  من برنامج العمل؛“ثانيا” من الفرع ١١ للفقرة

أجـل   ، حيثمـا لا توجـد، مـن   مناسـبة  وإجـراءات إداريـة   وأنظمـة  قـوانين  وضع  )و(  
نطــاق ولايتــها  ممارســة رقابــة فعالــة علــى إنتــاج الأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة داخــل   

 بمـا في ذلـك مـن    ،نقلـها العابـــر وإعـــادة    ونقلها واستيرادها تصديرهاالقضائية، وعلى عمليات 
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 بهــــدف منــــع خــلال تعزيــز أنظمتــها الوطنيــة المتعلقــة بــأذون وتــراخيص الاســتيراد والتــصدير،  
 بهـا، بمـا في   وعجـار غـير المـشر    لأسلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة والاتّ       ل التصنيع غير القانوني  

 إلى جهات غير مأذون لها بتلقيها؛ ذلك تحويلها

ــاج،      )ز(   ــادة الإدمـ ــال نـــزع الـــسلاح والتـــسريح وإعـ ــة في مجـ ــرامج فعالـ تنفيـــذ بـ
ــات           ولا ــذ عمليـ ــلام وتنفيـ ــات سـ ــرام اتفاقـ ــشمل إبـ ــتراع، تـ ــد الـ ــا بعـ ــالات مـ ــيما في حـ سـ

 السلام؛ لحفظ

  مـرخص لـه بحيـازة     جهـاز آخـر   ة  كفالة قيام القوات المسلحة أو الشرطة أو أي ـ         )ح(  
، بوضــع معــايير والقانونيــة للــدول الدســتورية بــالنظمأســلحة صــغيرة أو أســلحة خفيفــة، رهنــا 

التحديـد  ، وكفالـة  مخزوناتهـا مـن هـذه الأسـلحة      ومفصّلة تتعلق بـإدارة وأمـن  مناسبةوإجراءات 
حتياجـات، ووضـع    زائدة عن الا   الواضح للمخزونات التي تعلن السلطات الوطنية المختصة أنها       

ذلـك عـن   المخزونـات بطريقـة مـسؤولة، ويفـضل أن يكـون       وتنفيـذ بـرامج للـتخلص مـن تلـك     
  ؛المخزونات تأمينا كافيا إلى حين التخلص منها تلك، وتأمين تدميرها طريق

تيسير مـشاركة المـرأة وتمثيلـها في عمليـة وضـع الـسياسات المتعلقـة بالأسـلحة                    )ط(  
 مجلـس الأمـن والجمعيـة العامـة ذات الـصلة، واستكـشاف الـسبل                الصغيرة، مع مراعـاة قـرارات     

  الكفيفة بالقضاء على الأثر السلبي للاتجار بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة على المرأة؛
ســـيما  تلبيـــة الاحتياجـــات الخاصـــة للأطفـــال المتـــأثرين بـــالتراع المـــسلح، ولا  )ي(  

هم في المجتمـع المـدني وإعـادة تأهيلـهم علـى      يتعلـق بلـم شملـهم مـع أسـرهم، وإعـادة إدمـاج          فيما
  النحو المناسب؛

زيادة جهودها الرامية إلى تقديم تقارير وطنية طوعية كل سـنتين بـشأن تنفيـذ                 )ك(  
برنامج العمل، باستخدام نمـوذج الإبـلاغ الـذي تقدمـه الأمانـة العامـة للأمـم المتحـدة، حـسب                     

  .الاقتضاء
ــذ خط ــ     )ل(   ــى وضــع وتنفي ــدول عل ــشجيع ال ــات   ت ــة، تحــدد الأولوي ط عمــل وطني

  .الوطنية، حسب الاحتياجات والظروف، وتبادل الخبرات بشأن تصميم هذه الخطط وتنفيذها
  

منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميـع جوانبـه               -باء   
  ومكافحته والقضاء عليه على الصعيد الإقليمي

على الصعيد الإقليمي، تتعهد الدول، حيثما لم تكن قد فعلـت           في تنفيذ برنامج العمل       - ٣
  :ذلك بعد، بما يلي
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تـــشجيع المنظمـــات الإقليميـــة ودون الإقليميـــة علـــى إنـــشاء أو تـــسمية جهـــة   )أ(  
اتصال، حسب الاقتضاء، داخلها لكـي تتـولى الاتـصال وتيـسير التعـاون بـشأن الأمـور المتعلقـة                 

  بتنفيذ برنامج العمل؛
وجه التآزر بين برنـامج العمـل والـصكوك والعمليـات الإقليميـة ودون              تعزيز أ   )ب(  

  الإقليمية ذات الصلة التي تشارك فيها، حسب الاقتضاء، ومن بينها تلك الملزمة قانونا؛
استكشاف السبل التي يمكن من خلالهـا للمنظمـات الإقليميـة ودون الإقليميـة         )ج(  

ــداد تق      اريرهــا الوطنيــة مــن أجــل برنــامج العمــل      مــساعدة الــدول، بنــاء علــى طلبــها، في إع
  والصكوك الإقليمية التي تشارك فيها وفي إعداد خطط العمل الوطنية؛

تشجيع المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية، ومـن بينـها مراكـز الأمـم المتحـدة                 )د(  
الإقليمية للسلام ونـزع الـسلاح، علـى مـساعدة الـدول، بنـاء علـى طلبـها، علـى بنـاء القـدرات               

ــه       ا ــع جوانب ــع الاتجــار غــير المــشروع بالأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة مــن جمي ــة لمن لوطني
  ومكافحته والقضاء عليه، بسبل من بينها تعزيز التعاون وتبادل المعلومات والممارسات الجيدة؛

ــة        )هـ(   ــة أو إقليمي ــات دون إقليمي ــز آلي ــشاء أو تعزي ــضاء، بإن ــام، حــسب الاقت القي
ق وتبــادل المعلومــات ولا ســيما فيمــا يتعلــق بالتعــاون الجمركــي عــبر الحــدود،  للتعــاون والتنــسي

وشبكات تبادل المعلومات فيما بـين وكـالات إنفـاذ القـوانين والهيئـات الوطنيـة لمراقبـة الحـدود                    
والجمــارك، حــسب الاقتــضاء، وذلــك بهــدف منــع الاتجــار غــير المــشروع بالأســلحة الــصغيرة     

  . ومكافحته والقضاء عليهوالأسلحة الخفيفة عبر الحدود
  

منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميـع جوانبـه               -جيم   
  ومكافحته والقضاء عليه على الصعيد العالمي

في تنفيذ برنامج العمل على الصعيد العالمي، تتعهد الـدول بالقيـام، حيثمـا لم تكـن قـد            - ٤
  :فعلت ذلك بعد، بما يلي

إعــادة التأكيــد علــى التعهــدات الــتي قطعتــها في برنــامج العمــل علــى الــصعيد     )أ(  
  ؛“ثانيا” من الفرع ٣٢العالمي، بما في ذلك تلك الواردة في الفقرة 

تشجيع منظومة الأمم المتحدة، حسب الاقتضاء، على تخصيص موارد ومـساعدة     )ب(  
أمون للمخزونات من الأسلحة الـصغيرة      كافية للدول الأعضاء، بناء على طلبها، لتعزيز التخزين الم        

والأسلحة الخفيفة التي تعلن السلطات الوطنية المختصة عـن كونهـا زائـدة عـن الحاجـة أو مـن تلـك              
  الأسلحة غير الموسومة أو غير الموسومة وسما كافيا والتخلص منها بطريقة مسؤولة؛
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لة، كمنظمـة   زيادة التعاون حسب الاقتضاء، مع المنظمـات الدوليـة ذات الـص             )ج(  
، في مجال بناء القـدرات مـن أجـل    )الإنتربول(الجمارك العالمية والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية     

التصدي بفعالية للاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفـة مـن جميـع جوانبـه،                
الوطنيـة مـن    وتحديد الضالعين في مجموعات وأفراد في ذلـك الاتجـار وذلـك لـتمكين الـسلطات                 

  اتخاذ الإجراءات اللازمة ضدهم وفقا لقوانينها؛
تشجيع الدول التي لم تفعل ذلك بعد على النظـر في التـصديق علـى الـصكوك                )د(  

القانونيـة الدوليــة لمكافحــة الإرهــاب والجريمــة المنظمـة عــبر الوطنيــة، أو الانــضمام إليهــا، بمــا في   
ــة الأمــم المتحــدة لمكافحــة الجريم ــ  ــة وبروتوكولاتهــا، لا ســيما   ذلــك اتفاقي ة المنظمــة عــبر الوطني

البروتوكول المتعلق بمكافحة صنع الأسلحة النارية وأجزائها ومكوناتهـا وذخائرهـا والاتجـار بهـا               
  بصورة غير مشروعة المكمل للاتفاقية؛

ــدوائر        )هـ(   ــضاء، مــع منظمــات المجتمــع المــدني وال ــاون، حــسب الاقت ــشجيع التع ت
ة، في مجال الأنـشطة المتعلقـة بمنـع الاتجـار غـير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة             الأكاديمية والصناعي 

  والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه، ومكافحته والقضاء عليه؛
تــشجيع الحــوار وثقافــة الــسلام عــن طريــق الاســتمرار، حــسب الاقتــضاء، في    )و(  

حة الـصغيرة والأسـلحة     برامج التثقيف وتوعية الجمهـور بمـشاكل الاتجـار غـير المـشروع بالأسـل              
  .الخفيفة من جميع جوانبه، بإشراك جميع قطاعات المجتمع

  
  التنفيذ والتعاون والمساعدة على الصعيد الوطني  -دال   

تتعهــد الــدول، بالتأكيــد علــى التعــاون والمــساعدة الــصعيد الــدولي لا يــزالان عنــصرين   - ٥
  :ب تنفيذا كاملا وفعالا، بما يليبالغي الأهمية لتنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعق

التعاون وكفالة التنسيق والتكامـل والتـآزر في الجهـود الراميـة إلى التعامـل مـع                   )أ(  
الاتجــار غــير المــشروع بالأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة بجميــع جوانبــه علــى كــل الــصُعد 

ون بـين بلـدان الـشمال       العالمي والإقليمي ودون الإقليمي والوطني، بما في ذلك من خـلال التعـا            
والجنــوب، وفيمــا بــين بلــدان الجنــوب والتعــاون الثلاثــي، وتــشجيع إقامــة وتعزيــز التعــاون           
والشراكات علـى جميـع المـستويات فيمـا بـين المنظمـات الدوليـة والمنظمـات الحكوميـة الدوليـة                     

  والمجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية والمؤسسات المالية الدولية؛
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أن تقدم المساعدة، بالاشتراك مع المنظمات الإقليمية والدولية المناسبة، عنـدما             )ب(  
تكون في وضع يسمح لها بذلك وعند طلبها، بما فيها المساعدة التقنية والمالية كإنـشاء صـناديق       
للأسلحة الصغيرة، لدعم تنفيذ تدابير منع الاتجار غـير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة                 

  فيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه؛الخ
تـــشجيع الـــدول والمنظمـــات الإقليميـــة والدوليـــة، علـــى تقـــديم المـــساعدة إلى   )ج(  

الدول، بناء على طلبها، في بناء القدرة علـى تنفيـذ برنـامج العمـل تنفيـذا كـاملا وفعـالا بمـا في                     
ــا والإب ــ     ــيين أولوياته ــساعدة وتع ــا مــن الم ــد احتياجاته ــها، وكــذلك، حــسب  ذلــك تحدي لاغ عن

الاقتضاء، من أجل تعزيز قدرتها على رصـد وتحليـل آثـار انتـشار الأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة                 
  الخفيفة غير المشروعة دون ضوابط وإساءة استخدامها؛

تــشجيع مواصــلة وضــع آليــات لزيــادة قابليــة قيــاس التعــاون والمــساعدة الــدوليين    )د(  
  وفعاليتهما؛

ــ  )هـ(   ــام بالتع ــة ذات الــصلة، بمــا في ذلــك    القي ــة والدولي اون مــع المنظمــات الإقليمي
الأمانــة العامـــة للأمـــم المتحــدة، ومراكـــز الأمـــم المتحـــدة الإقليميــة للـــسلام ونـــزع الـــسلاح،    
ــصناديق          ــات ال ــها تحــسين ترتيب ــن بين ــساعدة، وم ــتدامة الم ــل اس ــتي تكف ــسبل ال باستكــشاف ال

صلة وكفالــة مواءمــة المــساعدة مــع الأولويــات  الاســتئمانية، وتيــسير نقــل التكنولوجيــا ذات ال ــ
  الوطنية؛
تشجيع إنشاء مرفق طوعي جامع لعدة مـانحين، بالتعـاون مـع مكتـب شـؤون                  )و(  

  ؛الإنمائي، من أجل حشد المساعدة لتنفيذ برنامج العملالأمم المتحدة نزع السلاح وبرنامج 
رعايـة،  عـات لل  تبرتقديم مـساعدة ماليـة، عنـد الاقتـضاء، مـن خـلال صـندوق                  )ز(  

لتمكين الدول التي لا تكون قادرة بغير ذلـك علـى المـشاركة في الاجتماعـات المتعلقـة ببرنـامج           
  ؛العمل والصك الدولي للتعقب من المشاركة في تلك الاجتماعات

الجهــود الــتي تبــذلها مجموعــة الــدول المهتمــة بالتــدابير العمليــة مواصــلة تــشجيع   )ح(  
هود ذات الصلة، لدعم التنفيذ الفعال لبرنـامج العمـل عـن طريـق              لترع السلاح، وغيرها من الج    

  .المطابقة بين الاحتياجات والموارد
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متابعة نتائج مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقدم المحـرز في تنفيـذ               -ثالثا   
ــصغيرة       ــشروع بالأســلحة ال ــع الاتجــار غــير الم ــق بمن ــامج العمــل المتعل برن

   جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليهوالأسلحة الخفيفة من
  ،إن الدول  
ــة تنفيــذ برنــامج العمــل والــصك الــدولي للتعقــب     إذ تؤكــد   ــة تعزيــز اتــساق عملي  أهمي

  وفعاليتها واستمراريتها،
مــن الاجتماعــات الــتي ) ٢٠١٠(والرابــع ) ٢٠٠٨( إلى الاجتمــاعين الثالــث وإذ تــشير  

، )٢٠١١(كــوميين المفتــوح بــاب العــضوية  تعقــدها الــدول كــل ســنتين، واجتمــاع الخــبراء الح 
، في هـــذا  أيـــضا، وإذ تؤكـــد مـــن جديـــد٢٠١٢-٢٠٠٦للفتـــرة خـــلال دورة الاجتماعـــات 

  الصدد، فائدة توحيد الجدول الزمني للاجتماعات إلى أقصى حد ممكن،
ــشير   ــة      وإذ ت ــات الاجتماعــات المتعلق ــز ولاي ــف وتميي ــشأن تعري ــة ب  إلى التوصــية المقدم

وكفالــة  ربط بــين ولايــات الاجتماعــات ونتائجهــاالــ بــشكل جلــي، وكــذلك ببرنــامج العمــل،
مؤتمرات الاستعراض والاجتماعـات الـتي تعقـدها الـدول كـل سـنتين واجتمـاع                ك،  ) ج(هاتكامل

  الخبراء الحكوميين المفتوح باب العضوية،
  

  ٢٠١٨- ٢٠١٢لفترة لالجدول الزمني للاجتماعات     
ــرر  - ١ ــام تقــ ــد في عــ ــام  وفي ٢٠١٤ أن تعقــ ــا ٢٠١٦عــ ــ اجتماعــ ــبوع، مــــن ةدلمــ  أســ

ــدول كــل ســنتين، وأن تعقــد في عــام       اجتماعــا مفتوحــا  ٢٠١٥الاجتماعــات الــتي تعقــدها ال
أسبوع للنظر في سبل تنفيذ برنامج العمل تنفيذا كاملا وفعالا، وذلـك            لمدة  للخبراء الحكوميين   

  ؛وفقا للحكم ذي الصلة في برنامج العمل
 للأمــم المتحــدة لاســتعراض التقــدم المحــرز في تنفيــذ برنــامج االثــ ثاعقــد مــؤتمرأن ت تقــرر  - ٢

العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفـة مـن جميـع جوانبـه           
ويُعقـد هـذا المـؤتمر لمـدة أسـبوعين، ويـسبقه اجتمـاع        . ٢٠١٨ومكافحته والقضاء عليه في عام    

  ؛٢٠١٨د في أوائل عام  أسبوع واحةدلمللجنة تحضيرية 

_________________ 

 .٤٥ و ٣٤، الفقرتان A/CONF.192/BMS/2010/3  ) ج(  
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 على أن التعاون والمساعدة الدوليين، بما في ذلك بناء القـدرات، يتـسمان بأهميـة        تشدد  - ٣
ــة  ــامج العمـــل والـــصك الـــدولي للتعقـــب، وتقـــرر مـــن ثم أن يكـــون    لمبالغـ ــلة تنفيـــذ برنـ واصـ
الموضـــوع جـــزءا لا يتجـــزأ مـــن جميـــع الاجتماعـــات المتعلقـــة ببرنـــامج العمـــل والـــصك    هـــذا
  ؛للتعقب ليالدو
أهميـة تحديـد مواضـيع الاجتماعـات المتعلقـة ببرنـامج العمـل والـصك         علـى    أيضاشدد  ت  - ٤

الدولي للتعقب في وقـت مبكـر حـتى يتـسنى للـدول التحـضير لهـا والنظـر في جوانبـها الـسياسية                    
ل والتقنية والقضايا ذات الصلة والقضايا الناشئة التي تـؤثر مباشـرة علـى التنفيـذ الكامـل والفعـا               

. مـسؤولين مختـصين مـن الـدول       /لبرنامج العمل، والقيام، قدر الإمكان، بكفالة مشاركة خـبراء        
ــصغيرة           ــلحة ال ــادي للأس ــن الم ــدابير الأم ــور، ت ــة أم ــذه المواضــيع، في جمل ــشمل ه ويمكــن أن ت

  ؛)بما في ذلك توفير المعدات والتكنولوجيا والتدريب(والأسلحة الخفيفة وبناء القدرات 
 أهمية تعيين رئيس الاجتماعات المقبلة المتعلقة ببرنـامج العمـل مبكـرا،             ديدتؤكد من ج    - ٥

وتشجع المجموعة الإقليميـة المعنيـة علـى تـسمية مرشـحها، قبـل عقـد الاجتمـاع بـسنة واحـدة،                      
  ؛) د(أمكن ذلك إن
  

  الاجتماعات الإقليمية    
وسـعها عقـد اجتماعـات     الدول المهتمة والمنظمات الإقليمية والدولية المعنية التي ب        تشجع  - ٦

أو متابعتــها، علــى أن تفعــل  /إقليميــة في إطــار التحــضير للاجتماعــات المتعلقــة ببرنــامج العمــل و  
  ؛)ـ ه(ذلك
ــة المتعلقــة بالأســلحة    تنظــر  - ٧ ــوائم، عنــد الاقتــضاء، مواعيــد الاجتماعــات الإقليمي  في أن ت

تماعـات، وذلـك لكفالـة تحقيـق        الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة مع الدورة العالمية للاج        
  والعالمي؛ أكبر قدر ممكن من أوجه التآزر بين الإجراءات المتخذة على الصعد الوطني والإقليمي

  
  مشاركة المجتمع المدني    

 المجتمع المـدني، بمـا في ذلـك المنظمـات غـير الحكوميـة، علـى المـشاركة،                   تشجع كذلك   - ٨
لية والإقليميـة ودون الإقليميـة والوطنيـة الراميـة          الجهود الدو جوانب  حسب الاقتضاء، في جميع     

  ؛إلى تنفيذ برنامج العمل
  

_________________ 

 .٤٥ و ٣٤المرجع نفسه، الفقرتان   ) د(  
 .٢٢، الفقرة ٦٥/٦٤قرار الجمعية العامة   )ـ ه(  
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  التقارير الوطنية    
 مــن جديــد فائــدة تــزامن التقــارير الوطنيــة الطوعيــة المتعلقــة ببرنــامج العمــل مــع  تؤكــد  - ٩

الاجتماعات التي تعقدها الدول كـل سـنتين ومـع مـؤتمرات الاسـتعراض، باعتبـار ذلـك وسـيلة                 
 عدد التقارير وتحـسين جودتهـا، وكـذلك المـساهمة جوهريـا في المناقـشات الـتي تجـرى في                     لزيادة

  ؛) و(الاجتماعات
  

  دعم المشاركة في الاجتماعات    
 الدول الـتي بوسـعها تقـديم مـساعدة ماليـة علـى أن تقـوم عنـد الاقتـضاء بتـوفير                 تشجع  - ١٠

بغـير ذلـك    قـادرة   لا تكـون    الـتي   ، للـدول    تبرعـات للرعايـة   هذه المساعدة، عـن طريـق صـندوق         
على المشاركة في اجتماعات برنامج العمل، لتمكينها مـن حـضور تلـك الاجتماعـات، وذلـك                 

  ؛) ز(أكبر بغية تشجيع مشاركة الدول في اجتماعات البرنامج على نطاق أوسع وبإنصاف
  

_________________ 

 .٣٨ و ٣٥، الفقرتان A/CONF.192/BMS/2010/3  ) و(  
ــة     ) ز(   ــة العامــــ ــرار الجمعيــــ ــرة ٦٦/٤٧قــــ ــة   ١٥، الفقــــ ــة العامــــ ــرار الجمعيــــ ــرة ٦٥/٦٤، وقــــ ، ٢١، الفقــــ

 .٤٣ و ٣٧، الفقرتان A/CONF.192/BMS/2010/3 و
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  الثانيالمرفق 
الـصك الـدولي لـتمكين الـدول مـن الكـشف عـن               بـشأن    الوثيقة الختاميـة      

سلحة الـصغيرة والأسـلحة الخفيفـة غـير المـشروعة وتعقبـها في الوقـت                الأ
  المناسب وبطريقة موثوق بها

  
  ٢٠١٨-٢٠١٢خطة التنفيذ للفترة     

في مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقـدم المحـرز في تنفيـذ برنـامج العمـل المتعلـق                  - ١
الخفيفـة مـن جميـع جوانبـه ومكافحتـه          بمنع الاتجار غير المـشروع بالأسـلحة الـصغيرة والأسـلحة            

أغـسطس إلى   / آب ٢٧والقضاء عليـه، المعقـود في مقـر الأمـم المتحـدة بنيويـورك في الفتـرة مـن                    
في اعتبارهـا الحـالات والقـدرات المختلفـة للـدول والمنـاطق،             واضـعة   ،  ٢٠١٢سـبتمبر   /أيلول ٧

إلى التحـديات الــتي  بالتقـدم المحـرز في تنفيـذ الـصك الـدولي للتعقـب؛ وأشـارت         رحبـت الـدول  
ــا ــساعدة         م ــاون والم ــز التع ــك الحاجــة إلى تعزي ــا في ذل ــصك، بم ــذ ال ــرض ســبيل تنفي ــت تعت زال

الدوليين؛ وعقدت العـزم علـى اتخـاذ التـدابير التاليـة مـن أجـل التنفيـذ الكامـل والفعـال للـصك                        
  .٢٠١٨-٢٠١٢الدولي للتعقب خلال الفترة 

  
  ملية التعقبالوسم وحفظ السجلات والتعاون في ع  -ألف   

  ، إن الدول  
في برنـــامج العمـــل المتعلـــق بمنـــع الاتجـــار غـــير المـــشروع تم التـــشديد  إلى أنـــه إذ تـــشير  - ٢

بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة مـن جميـع جوانبـه ومكافحتـه والقـضاء عليـه، علـى أهميـة                    
 المــشروع الوســم وحفــظ الــسجلات والتعقــب باعتبارهــا تــدابير أساســية لمكافحــة الاتجــار غــير 

وإذ تراعــي طــابع التــرابط والتعاضــد الــذي يتــسم بــه    بالأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة، 
الوسم وحفظ السجلات والتعقب، وإذ تؤكـد مـن جديـد أن اختيـار أسـاليب الوسـم وحفـظ                    

  ،السجلات، وكذلك اختيار نُظم التعقب، أمر متروك للدول
  :تتعهد بما يلي  
ة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة، ة المتعلقــة بوســم الأســلحتعزيــز التــدابير الوطنيــ  )أ(  

، والقيـام، حيثمـا أمكـن ذلـك، بوضـع           هافي ذلك القيام، قدر الإمكان، بوسمها عند اسـتيراد         بما
ــا و    ــم أو تحويرهـ ــات الوسـ ــة علامـ ــضادة لإزالـ ــدابير مـ ــتعادة تـ ــا  لاسـ ــتي تم محوهـ ــات الـ العلامـ

كنا، بوسم مكونات الـسلاح أيـضا بالإضـافة          ذلك مناسبا ومم   انتحويرها؛ والقيام، حيثما ك    أو
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 من الصك الـدولي للتعقـب، وذلـك    ١٠إلى المكونات التي تعتبر أساسية أو بنيوية، وفقا للفقرة         
  ؛للمساعدة في عملية التعقب

تعزيــز إجــراءات الكــشف الــدقيق عــن الأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة     )ب(  
قدر الإمكان، بتـوفير التـدريب الـلازم للمـوظفين     ، في ذلكوإنشاء سجلات دقيقة وشاملة، بما  

المـسائل  علـى   ،  وانينالمعنيين، بمن فيهم، عند الاقتضاء، أولئك الذين يعملون في مجـال إنفـاذ الق ـ             
  ؛المتصلة بتنفيذ الصك الدولي للتعقب

القيام، حـسب الـضرورة ووفقـا للإجـراءات الدسـتورية، بتعزيـز التنـسيق بـين                   )ج(  
يد الوطني من أجل تيسير الاستجابة في الوقـت المناسـب لطلبـات التعقـب               الوكالات على الصع  

  ؛عن طريق القيام، في جملة أمور، بتعزيز إتاحة المعلومات لجهات الاتصال
تعزيز تبادل نتائج التعقب، والمعلومـات الأخـرى ذات الـصلة، بـين الـسلطات               )د(  

 مــن ١٥ و ١٤شــى مــع الفقــرتين المختــصة علــى الــصعد الــوطني والإقليمــي والــدولي، بمــا يتما 
  ؛الصك الدولي للتعقب، من أجل منع تحويل مسار الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة

التعاون، عند الاقتضاء، مع هيئات الأمم المتحدة وأجهزتها وبعثاتهـا المختـصة،              )هـ(  
تعقـب  ومع المنظمات الإقليميـة المختـصة، وفقـا لولايـة واختـصاصات كـل منـها، فيمـا يتعلـق ب                    

الأســلحة الــصغيرة والأســلحة الخفيفــة غــير المــشروعة وفقــا لأحكــام الــصك الــدولي للتعقــب،    
  ؛سيما تلك المتعلقة بحماية المعلومات السرية والتحقيقات الجنائية الجارية ولا

القيـام، علــى وجــه الــسرعة وقبــل المـؤتمر الاستعراضــي المقبــل، إن لم تكــن قــد     )و(  
 مــن الــصك ٢٥اتــصال وطنيــة واحــدة أو أكثــر وفقــا للفقــرة  فعلــت ذلــك بعــد، بتعــيين جهــة  

الدولي للتعقب، لأغراض منها تيسير التعاون في التعقب وفقا لأحكام الصك الـدولي للتعقـب،               
  .وتحديث هذه المعلومات بانتظام

  
  التنفيذ  -باء   

لـدولي  مراعاة لأهميـة التـدابير الوطنيـة والتعـاون والمـساعدة الـدوليين في تنفيـذ الـصك ا                    - ٣
  :للتعقب تنفيذاً كاملا وفعالا، تتعهد الدول بما يلي

وضع القوانين والأنظمة والإجراءات الإداريـة اللازمـة للتنفيـذ الفعـال للـصك                )أ(  
ــصك         ــا للـ ــضاء وفقـ ــسب الاقتـ ــا حـ ــا، أو تعزيزهـ ــدم وجودهـ ــال عـ ــب، في حـ ــدولي للتعقـ الـ

  ؛الدستورية ولإجراءاتها
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ضاء، بزيـادة الجهـود المبذولـة علـى الـصعد           الاقت ـحـسب   الحاجـة و  عنـد   القيام،    )ب(  
الوطني والإقليمي والعالمي للتعاون بـشأن الجوانـب القانونيـة والإداريـة المتعلقـة بالتنفيـذ الفعـال                  

  ؛للصك الدولي للتعقب
ساعدة الم ـمـن  يكفـي   القيام، عند توافر القدرة وبنـاء علـى الطلـب، بتقـديم مـا                 )ج(  

تـدريب لتحـسين    العـدات، ولا سـيما آلات الوسـم، و        الموناسـبة   المتكنولوجيـا   الاليـة و  المتقنية و ال
القدرات الوطنيـة اللازمـة في مجـال الوسـم وحفـظ الـسجلات والتعقـب لتنفيـذ الـصك الـدولي                      

  ؛للتعقب تنفيذا فعالا
القيام، عند الاقتضاء ووفقا للصك، بإدراج اسـتخدام أدوات المنظمـة الدوليـة               )د(  

ــة   ــول(للــشرطة الجنائي ــها في إجراءاتهــا المتعلقــة    ) الإنترب ــة والكــشف عن لتعقــب الأســلحة الناري
بتعقب الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، وتعزيز التعاون، حسب الاقتـضاء، مـع المنظمـات               
ــاء علــــى الطلــــب، في مجــــالات الوســــم وحفــــظ     ــاء القــــدرات، بنــ ــة المختــــصة في بنــ الدوليــ

  ؛والتعقب السجلات
ن الممارســات الوطنيــة المتــصلة بعلامــات الوســم  تعزيــز تبــادل المعلومــات بــشأ  )هـ(  

 مـن   ٣١أو بلد الاستيراد، حسب الاقتضاء، وذلك وفقا للفقرة         /المستخدمة لتبيان بلد الصنع و    
الصك الدولي للتعقب، والقيام، على أسـاس طـوعي، باسـتخدام منـصة المعلومـات الإلكترونيـة             

  ؛لمكتب الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح
اتفاقيـة الأمـم المتحـدة      لروابط، عند الاقتضاء، بين الـدول الأطـراف في          تعزيز ا   )و(  

ــة   لمكافحــة الجريمــة المنظمــة عــبر   ــة   والحــدود الوطني بروتوكــول مكافحــة صــنع الأســلحة الناري
وأجزائها ومكوناتها وذخائرهـا والاتجـار بهـا بـصورة غـير مـشروعة المكمِّـل للاتفاقيـة المـذكورة                 

  ؛على الصعيد الوطني والإقليمي والعالميفيما يتعلق بجهود التنفيذ 
ــة          )ز(   ــن التجــارب المتعلق ــة، ع ــا الوطني ــات، في تقاريره ــن المعلوم ــد م ــديم مزي تق

تقريرا أوليا عن هذه القضايا، بالاسـتفادة مـن         دعوة الأمين العام إلى أن يقدم       بالقضايا التالية، و  
  :ت الصلة التي يقررها هذا المؤتمرآراء الدول، لكي تنظر فيه الدول في الاجتماعات المقبلة ذا

تـصميم وصـنع الأسـلحة      تكنولوجيـا و  انعكاسات التطورات الأخيرة في مجـال         ‘١’  
  الصغيرة والأسلحة الخفيفة على فعالية الوسم وحفظ السجلات والتعقب؛

الخطوات العملية اللازمة لكفالة استمرار وتعزيز فعالية الـنظم الوطنيـة للوسـم               ‘٢’  
   والتعقب في ضوء هذه التطورات؛وحفظ السجلات
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الممارسات ذات الصلة فيما يتعلـق بالمـساعدة الدوليـة وبنـاء القـدرات، بمـا في                   ‘٣’  
ــتيعابها    ــا ذات الــــصلة واســ ــبل دعــــم نقــــل الأدوات والتكنولوجيــ ذلــــك ســ

  ؛واستخدامها بفعالية
تقـديم  مواصلة القيام، في إطار التقارير التي تقدمها طوعا عن برنامج العمـل، ب              )ح(  

، واسـتخدام هـذه التقـارير        منـه  ٣٦معلومات عن تنفيذها للصك الدولي للتعقب، وفقا للفقـرة          
ــة الــتي  لآالوطنيــة، بمــا في ذلــك عنــد الاقتــضاء    ــة المقاصــة الإلكتروني بــين الاحتياجــات توفــق لي

  ؛والموارد، من أجل تقديم طلبات المساعدة
تقــديم عــن ، عنــد الاقتــضاء،  اســتخدام التقــارير الوطنيــة لتبــادل المعلومــات      )ط(  

المساعدة التقنية والمالية وأنواع المـساعدات الأخـرى، بمـا في ذلـك تـوفير المعـدات ذات الـصلة،            
مثل آلات الوسم، والتكنولوجيا، وكـذلك معلومـات عـن الخـبرة الفنيـة اللازمـة لوضـع تـدابير                    

  .تنظيمية وقانونية مناسبة، عند الاقتضاء
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	(ك) ورقة عمل مقدمة من السوق المشتركة لبلدان المخروط الجنوبي والدول المنتسبة إليها (A/CONF.192/2012/RC/WP.2)؛
	(ل) مشروع برنامج العمل الإرشادي (A/CONF.192/2012/RC/CRP.1)(1)؛
	(م) ورقة عمل مقدمة من حركة عدم الانحياز(1)؛
	(ن) ورقة عمل مقدمة من منتدى جزر المحيط الهادئ ودول الجماعة الكاريبية(1)؛
	(س) ورقة عمل مقدمة من جامعة الدول العربية(1)؛
	(ع) ورقة عمل مقدمة من الاتحاد الأوروبي(1).
	ثالثا - وثائق التفويض
	10 - عملا بالمادة 4 من النظام الداخلي للمؤتمر (A/CONF.192/2012/RC/L.2)، التي تنص على أن يكون تكوين لجنة وثائق التفويض قائما على أساس تكوين لجنة وثائق التفويض التابعة للجمعية العامة في دورتها السادسة والستين، فقد عين المؤتمر الاتحاد الروسي، وإيطاليا، وبنما، والسنغال، والصين، وكوستاريكا، ومصر، وملديف، والولايات المتحدة الأمريكية أعضاء في لجنة وثائق التفويض التابعة للمؤتمر.
	11 - وفي الجلسة 14 المعقودة في 7 أيلول/سبتمبر، اعتمد المؤتمر مشروع القرار الذي أوصت به لجنة وثائق التفويض، التي فحصت وثائق تفويض ممثلي الدول الأعضاء في المؤتمر ووجدتها سليمة (A/CONF.192/2012/RC/2، الفقرة 14).
	رابعا - التبادل العام للآراء
	12 - عقد المؤتمر في الجلسات من الأولى إلى الخامسة المعقودة في الفترة من 27 إلى 29 آب/أغسطس، الجزء الرفيع المستوى من أعماله وأجرى تبادلا عاما للآراء واستمع إلى بيانات من ممثلي الاتحاد الروسي، والأرجنتين، وإسبانيا، وأستراليا، وإسرائيل، وألمانيا، وإندونيسيا (باسم بلدان حركة عدم الانحياز وباسمها)، وأوكرانيا، وإيران (جمهورية - الإسلامية)، وأيرلندا، وإيطاليا، وباراغواي، وباكستان، والبرازيل (باسم بلدان السوق المشتركة للمخروط الجنوبي)، وبربادوس، والبرتغال، وبنغلاديش، وبنن، وبوتسوانا، وبوركينا فاسو، وتايلند، وتركيا، وترينيداد وتوباغو، وجامايكا، والجزائر، والجمهورية التشيكية، وجمهورية تنزانيا المتحدة، والجمهورية العربية السورية، وجمهورية كوريا، وجنوب أفريقيا، وجيبوتي، وزامبيا، وسري لانكا، والسويد، وسويسرا، والصين، وغابون، وغامبيا، وغانا، وغواتيمالا، وغيانا (باسم الجماعة الكاريبية)، وفرنسا، والفلبين، وفنزويلا (جمهورية - البوليفارية)، وفييت نام، وكازاخستان، وكوبا، وكوت ديفوار (باسم الجماعة الاقتصادية لدول غرب أفريقيا)، وكينيا، ولكسمبرغ، وليتوانيا، ومالي، وماليزيا، والمكسيك، والمملكة العربية السعودية (باسم مجموعة الدول العربية)، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلندا الشمالية، وناميبيا، والنرويج، والنيجر، ونيجيريا (باسم مجموعة الدول الأفريقية وباسمها)، ونيكاراغوا، ونيوزيلندا (باسم منتدى جزر المحيط الهادئ وباسمها)، والهند، وهولندا، والولايات المتحدة الأمريكية، واليابان. كما أدلى ممثل الكرسي الرسولي والمراقب عن الاتحاد الأوروبي ببيان.
	بيانات المنظمات الحكومية الدولية

	13 - في الجلسة الرابعة المعقودة في 28 آب/أغسطس، استمع المؤتمر إلى بيانات أدلى بها ممثلو المنظمات التالية: المنظمة الدولية للشرطة الجنائية (الإنتربول)، وجامعة الدول العربية، ومنظمة الأمن والتعاون في أوروبا، وآلية الأمم المتحدة لتنسيق الأعمال المتعلقة بالأسلحة الصغيرة، وجماعة شرق أفريقيا، ومنظمة الدول الأمريكية، ومنظمة حلف شمال الأطلسي، والمركز الإقليمي المعني بالأسلحة الصغيرة.
	بيانات المنظمات غير الحكومية

	14 - في الجلستين الرابعة والخامسة المعقودتين يومي 28 و 29 آب/أغسطس، استمع المؤتمر إلى بيانات أدلى بها ممثلو المنظمات التالية: شبكة العمل الدولي المعنية بالأسلحة الصغيرة، والمنتدى العالمي المعني بمستقبل أنشطة الرماية الرياضية، ومعهد مصنعي الأسلحة الرياضية وذخائرها، والاتحاد الوطني الكندي للأسلحة النارية، ومؤسسة التعديل الثاني، والمجلس الاستشاري المعني بالأسلحة الدفاعية الصغيرة.
	خامسا - بحث واعتماد الوثائق الختامية للمؤتمر والتقرير الذي سيرفعه المؤتمر إلى الجمعية العامة
	15 - في الجلسات من السادسة إلى الثالثة عشرة، المعقودة في الفترة من 29 آب/أغسطس إلى 7 أيلول/سبتمبر، نظر المؤتمر في مشاريع الوثائق الختامية وتفاوض بشأنها.
	16 - وفي الجلسة الرابعة عشرة المعقودة في 7 أيلول/سبتمبر، اعتمد المؤتمر بتوافق الآراء الوثيقتين الختاميتين (انظر المرفقين الأول والثاني). وفي الجلسة نفسها، اعتمد المؤتمر بتوافق الآراء تقريره الذي سيرفعه إلى الجمعية العامة.
	المرفق الأول
	الوثيقة الختامية للمؤتمر المعني ببرنامج العمل لمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه
	أولا - إعلان عام 2012
	التزام متجدد بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه
	1 - نحن، الدول المشاركة في مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع ‏الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع ‏جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، المجتمعون هنا في مقر الأمم المتحدة في نيويورك في الفترة من 27 آب/أغسطس إلى 7 أيلول/سبتمبر 2012، لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل وتحديد سبل تعزيز ذلك التنفيذ، نؤكد من جديد تأييدنا لجميع أحكام برنامج العمل والصك الدولي للتعقب، والتزامنا بتنفيذ هذه الأحكام، بهدف وضع نهاية للمعاناة البشرية التي يتسبب فيها الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة.
	2 - ونؤكد مجدداً احترامنا ووفاءنا لالتزاماتنا بموجب القانون الدولي، وللمقاصد والمبادئ المنصوص عليها في ميثاق الأمم المتحدة، وتلك الواردة في برنامج العمل، بما فيها الفقرات 8 و 9 و 10 و 11 من الديباجة.
	3 - ونؤكد استمرار صحة برنامج العمل وأهميته الحيوية كإطار عالمي لمنع ‏الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع ‏جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، على نحو ما تكرر تأكيده سنويا في قرار الجمعية العامة للأمم المتحدة بشأن الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه، وما زلنا على قناعة بأن تنفيذه تنفيذاً كاملاً وفعالاً أمرٌ ضروري لمواصلة توطيد دعائم السلام والمصالحة والأمن، ولحماية الأرواح، والنهوض بالتنمية المستدامة.
	4 - ونشدد على أن الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ما زال يطيل أمد النزاعات، ويؤدي إلى تفاقم العنف المسلح، ويقوض التقيد بالقانون الإنساني الدولي وبالقانون الدولي لحقوق الإنسان، ويساعد أعمال الإرهاب والجماعات المسلحة غير المشروعة، وييسر تزايد معدلات الجريمة المنظمة عبر الوطنية، وكذلك الاتجار بالبشر والمخدرات وبعض الموارد الطبيعية.
	5 - ونقر بأن الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة ما زال يخلف، بتهديده الأمن والسلامة والاستقرار، عواقب إنسانية واجتماعية واقتصادية مدمرة، بطرق كثيرة من بينها عرقلة إيصال المساعدة الإنسانية لضحايا النزاع المسلح، والإسهام في تشريد المدنيين، وتقويض التنمية المستدامة والجهود المبذولة للحد من الفقر.
	6 - وما زلنا نعترف بأن الحكومات تتحمل المسؤولية الرئيسية عن منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، وعن تحديد المشاكل المرتبطة بذلك الاتجار وحلها، ونسلّم بأهمية التعاون الإقليمي والدولي في دعم التنفيذ على الصعيد الوطني وتعزيزه.
	7 - ونرحب بالتقدم الذي أُحرز في تنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب منذ اعتمادهما، في مجالات من بينها وضع وتعزيز وإنفاذ قوانين وأنظمة وإجراءات إدارية وطنية لمنع الاتجار بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وتصنيعها بصورة غير مشروعة، ووضع خطط عمل وطنية، وإنشاء جهات اتصال وطنية، وتقديم تقارير وطنية طوعية، وتعزيز التعاون الإقليمي؛ ونرحب بالتقدم المحرز في تنفيذ التدابير المتعلقة بأمن مخزونات الأسلحة، وجمع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة وتدميرها، وتوسيم الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، والتدريب التقني وتبادل المعلومات من خلال منتديات كمجموعة الدول المهتمة باتخاذ تدابير عملية لنزع السلاح.
	8 - ونرحب بما تؤديه المنظمات والصكوك الإقليمية ودون الإقليمية في مناطق كثيرة في أنحاء العالم من دور هام في إذكاء الوعي، وبناء القدرات، وتشجيع جهود التعاون والمساعدة لدعم الدول، بناءً على طلبها، في تنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب. ونشجع أيضاً على اتخاذ تدابير لزيادة تعزيز الدور الفعال الذي يمكن أن تؤديه المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية، ‏حسب الاقتضاء، في تنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب.
	9 - ونشدد مع ذلك على أن مستويات التنفيذ ما زالت متفاوتة، وأن هناك تحديات وعقبات ما زالت تعترض تنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب تنفيذاً كاملاً. ونعقد العزم على التصدي لتلك التحديات، بطرق من بينها تعزيز التعاون والمساعدة الدوليين.
	10 - ونقر بضرورة متابعة الاجتماعات السابقة بشأن برنامج العمل، بما في ذلك الاجتماعان الثالث (2008) والرابع (2010) من الاجتماعات التي تعقدها الدول كل سنتين، واجتماع الخبراء الحكوميين المفتوح باب العضوية (2011)، ونشير إلى المواضيع ذات الصلة التي تناولتها الجمعية العامة في العقد الماضي، كالأثر الإنساني والإنمائي السلبي الناجم عن صنع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة ونقلها وتداولها بصورة غير مشروعة() والحد من العنف المسلح ومنعه().
	11 - ونؤيد مواصلة تعزيز ووضع القواعد والتدابير على كل من الأصعدة الوطني والإقليمي والعالمي لتعزيز وتنسيق الجهود الرامية إلى منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه.
	12 - ونعترف بقيمة التصدي للاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة عبر الحدود، وفقاً لبرنامج العمل، وبضرورة تعزيز التعاون في هذا الصدد من خلال القنوات الملائمة، مع احترام سيادة كل دولة على حدودها احتراماً كاملاً.
	13 - ونشدد على أن محدودية الموارد واختلاف قدرات الدول لا يزالان يشكلان تحديين وعقبتين كبيرتين أمام تحقيق أهداف برنامج العمل. ونؤكد على ضرورة استمرار التعاون والمساعدة الدوليين، ولا سيما الحاجة إلى زيادة مستويات المساعدة التقنية والمالية، عند طلبها، لبناء القدرات الوطنية والإقليمية لكفالة تنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب تنفيذا كاملا وفعالا. ومن الأمور الضرورية لمكافحة الاتّجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة بجميع جوانبه، تعزيز التعاون وتبادل المعلومات والخبرات وأفضل الممارسات والتدريب، حسب الاقتضاء، فيما بين المسؤولين المختصين كمسؤولي الجمارك والحدود والشرطة والقضاء والمسؤولين عن تحديد الأسلحة وترخيصها على الصُعد الوطني والإقليمي والعالمي. ونلاحظ أهمية تقييم فعالية التعاون والمساعدة من أجل كفالة تنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب، وتحسين تنفيذهما.
	14 - وما زلنا نشعر بقلق بالغ إزاء ما يخلفه الاتّجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من أثر سلبي على النساء والرجال والأطفال والشباب والمسنين وذوي الإعاقة، وندعو إلى تحسين فهم ما يساور هذه الفئات من شواغل وما لديها من احتياجات مختلفة. ونشدد على ضرورة تعزيز إدماج دور المرأة في جهود مكافحة الاتّجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة والقضاء عليه.
	15 - ونرحب بالمساهمة المهمة التي يقدمها المجتمع المدني، بما فيه المنظمات غير الحكومية، في عملية برنامج العمل، التي تشمل التوعية ومساعدة الدول، بناء على طلبها، في تنفيذ برنامج العمل على الصعيد الوطني، ونشجع على زيادة التعاون لتحقيق هذه الغاية. ونلاحظ ما تؤديه الصناعة من دور مهم في عملية برنامج العمل، بما يشمل كفالة أن تسترشد هذه العملية على نحو كامل بالتطورات التقنية ذات الصلة.
	16 - ونسعى سعياً حثيثا إلى الاستفادة الكاملة من منافع التعاون مع مركز الأمم المتحدة الإقليمي للسلام ونزع السلاح، ومنظمة الجمارك العالمية، والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية، ومكتب الأمم المتحدة المعني المخدرات والجريمة، وذلك وفقا لولايات هذه الهيئات وبما يتماشى مع الأولويات الوطنية.
	17 - ونعقد العزم على التصدي للصلات الوثيقة بين الاتّجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، والعنف المسلح، والنزاع، والإرهاب، والجريمة، بما فيها الجريمة المنظمة عبر الوطنية، والاتّجار بالبشر والمخدرات وبعض الموارد الطبيعية، كما نعقد العزم على تعزيز الجهود الوطنية والإقليمية والدولية الرامية إلى مكافحة هذه التجارة.
	18 - ونجدد تعهدنا بتخليص العالم من الويلات التي يتسبب فيها صنع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة ونقلها وتداولها على نحو غير مشروع وتراكمها المفرط وانتشارها بلا ضابط في أنحاء كثيرة من العالم. ونلتزم بحشد ما يلزم من إرادة سياسية ومن موارد لتنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب. ونسعى، آخذين في اعتبارنا الظروف الوطنية والإقليمية، إلى تحقيق نتائج واضحة وملموسة خلال السنوات الست المقبلة تحسِّن أمن شعوبنا وسلامتها وسبل رزقها، وذلك بالاضطلاع بالتدابير الواردة في خطط التنفيذ المصاحبة لهذا الإعلان.
	ثانيا - برنامج العمل المتعلق بمنع الاتّجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه، ومكافحته والقضاء عليه:
	تعزيز التنفيذ على الصُعد الوطني والإقليمي والعالمي في الفترة 2012-2018
	1 - في مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتّجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه، ومكافحته والقضاء عليه، الذي عُقد في مقر الأمم المتحدة بنيويورك في الفترة من 27 آب/أغسطس إلى 7 أيلول/سبتمبر 2012، أعربت الدول، آخذة في اعتبارها اختلاف الأحوال والقدرات في الدول والمناطق، عن ترحيبها بالتقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل؛ ولاحظت استمرار العقبات التي تعترض تنفيذه، بما في ذلك الحاجة إلى تحسين التعاون والمساعدة الدوليين؛ وعقدت العزم على اتخاذ الإجراءات التالية من أجل تنفيذ برنامج العمل تنفيذا تاما وفعالا خلال الفترة 2012-2018.
	ألف - منع الاتّجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه، ومكافحته والقضاء عليه على الصعيد الوطني
	2 - في تنفيذ برنامج العمل على الصعيد الوطني، تتعهد الدول الأعضاء، إن لم تكن قد فعلت ذلك بعد، بما يلي:
	(أ) إعادة تأكيد التعهدات المقطوعة في برنامج العمل على الصعيد الوطني، بما فيها التعهدات الواردة في الفقرة 15 من الفرع ”ثانيا“؛
	(ب) دعم وضع القوانين والأنظمة والإجراءات الإدارية المناسبة وتنفيذها لمنع الاتّجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه، بما في ذلك تحويل الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة إلى جهات غير مأذون لها بتلقيها؛
	(ج) القيام، حسب الاقتضاء، بإنشاء أو تعزيز آليات تنسيق وطنية لتحسين التنسيق فيما بين الوكالات الحكومية، ولا سيما فيما بين الوكالات المعنية بإنفاذ القوانين وحراسة الحدود الوطنية والمراقبة الجمركية، والسلطات المسؤولة عن تراخيص نقل الأسلحة لتنفيذ برنامج العمل. على أن يشمل ذلك الجوانب المتعلقة بالتصنيع غير المشروع للأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة ومراقبتها وتهريبها وتداولها والسمسرة فيها وتجارتها، بالإضافة إلى تعقب حركتها وتمويلها وجمعها وتدميرها؛
	(د) القيام، حسب الاقتضاء، بإنشاء أو تعيين أو تعزيز جهة اتصال وطنية لكي تكون بمثابة جهة اتصال بين الدول في المسائل المتعلقة بتنفيذ برنامج العمل، ولكي تتولى تبادل المعلومات المتعلقة بهذه المسائل وتحديثها بانتظام؛
	(هـ) كفالة الحصول على إذن حكومي فيما يتعلق بعمليات نقل الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة على الصعيد الدولي، وذلك  تماشيا مع الالتزامات الواردة في برنامج العمل، بما فيها الالتزامات المتعلقة بتقييم طلبات الحصول على أذون التصدير، وفقا للفقرة 11 من الفرع ”ثانيا“ من برنامج العمل؛
	(و) وضع قوانين وأنظمة وإجراءات إدارية مناسبة، حيثما لا توجد، من أجل ممارسة رقابة فعالة على إنتاج الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة داخل نطاق ولايتها القضائية، وعلى عمليات تصديرها واستيرادها ونقلها العابــر وإعــادة نقلها، بما في ذلك من خلال تعزيز أنظمتها الوطنية المتعلقة بأذون وتراخيص الاستيراد والتصدير، بهــدف منــع التصنيع غير القانوني للأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة والاتّجار غير المشروع بها، بما في ذلك تحويلها إلى جهات غير مأذون لها بتلقيها؛
	(ز) تنفيذ برامج فعالة في مجال نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، ولا سيما في حالات ما بعد النزاع، تشمل إبرام اتفاقات سلام وتنفيذ عمليات لحفظ السلام؛
	(ح) كفالة قيام القوات المسلحة أو الشرطة أو أية جهاز آخر مرخص له بحيازة أسلحة صغيرة أو أسلحة خفيفة، رهنا بالنظم الدستورية والقانونية للدول، بوضع معايير وإجراءات مناسبة ومفصّلة تتعلق بإدارة وأمن مخزوناتها من هذه الأسلحة، وكفالة التحديد الواضح للمخزونات التي تعلن السلطات الوطنية المختصة أنها زائدة عن الاحتياجات، ووضع وتنفيذ برامج للتخلص من تلك المخزونات بطريقة مسؤولة، ويفضل أن يكون ذلك عن طريق تدميرها، وتأمين تلك المخزونات تأمينا كافيا إلى حين التخلص منها؛
	(ط) تيسير مشاركة المرأة وتمثيلها في عملية وضع السياسات المتعلقة بالأسلحة الصغيرة، مع مراعاة قرارات مجلس الأمن والجمعية العامة ذات الصلة، واستكشاف السبل الكفيفة بالقضاء على الأثر السلبي للاتجار بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة على المرأة؛
	(ي) تلبية الاحتياجات الخاصة للأطفال المتأثرين بالنزاع المسلح، ولا سيما فيما يتعلق بلم شملهم مع أسرهم، وإعادة إدماجهم في المجتمع المدني وإعادة تأهيلهم على النحو المناسب؛
	(ك) زيادة جهودها الرامية إلى تقديم تقارير وطنية طوعية كل سنتين بشأن تنفيذ برنامج العمل، باستخدام نموذج الإبلاغ الذي تقدمه الأمانة العامة للأمم المتحدة، حسب الاقتضاء.
	(ل) تشجيع الدول على وضع وتنفيذ خطط عمل وطنية، تحدد الأولويات الوطنية، حسب الاحتياجات والظروف، وتبادل الخبرات بشأن تصميم هذه الخطط وتنفيذها.
	باء - منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه على الصعيد الإقليمي
	3 - في تنفيذ برنامج العمل على الصعيد الإقليمي، تتعهد الدول، حيثما لم تكن قد فعلت ذلك بعد، بما يلي:
	(أ) تشجيع المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية على إنشاء أو تسمية جهة اتصال، حسب الاقتضاء، داخلها لكي تتولى الاتصال وتيسير التعاون بشأن الأمور المتعلقة بتنفيذ برنامج العمل؛
	(ب) تعزيز أوجه التآزر بين برنامج العمل والصكوك والعمليات الإقليمية ودون الإقليمية ذات الصلة التي تشارك فيها، حسب الاقتضاء، ومن بينها تلك الملزمة قانونا؛
	(ج) استكشاف السبل التي يمكن من خلالها للمنظمات الإقليمية ودون الإقليمية مساعدة الدول، بناء على طلبها، في إعداد تقاريرها الوطنية من أجل برنامج العمل والصكوك الإقليمية التي تشارك فيها وفي إعداد خطط العمل الوطنية؛
	(د) تشجيع المنظمات الإقليمية ودون الإقليمية، ومن بينها مراكز الأمم المتحدة الإقليمية للسلام ونزع السلاح، على مساعدة الدول، بناء على طلبها، على بناء القدرات الوطنية لمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، بسبل من بينها تعزيز التعاون وتبادل المعلومات والممارسات الجيدة؛
	(هـ) القيام، حسب الاقتضاء، بإنشاء أو تعزيز آليات دون إقليمية أو إقليمية للتعاون والتنسيق وتبادل المعلومات ولا سيما فيما يتعلق بالتعاون الجمركي عبر الحدود، وشبكات تبادل المعلومات فيما بين وكالات إنفاذ القوانين والهيئات الوطنية لمراقبة الحدود والجمارك، حسب الاقتضاء، وذلك بهدف منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة عبر الحدود ومكافحته والقضاء عليه.
	جيم - منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه على الصعيد العالمي
	4 - في تنفيذ برنامج العمل على الصعيد العالمي، تتعهد الدول بالقيام، حيثما لم تكن قد فعلت ذلك بعد، بما يلي:
	(أ) إعادة التأكيد على التعهدات التي قطعتها في برنامج العمل على الصعيد العالمي، بما في ذلك تلك الواردة في الفقرة 32 من الفرع ”ثانيا“؛
	(ب) تشجيع منظومة الأمم المتحدة، حسب الاقتضاء، على تخصيص موارد ومساعدة كافية للدول الأعضاء، بناء على طلبها، لتعزيز التخزين المأمون للمخزونات من الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة التي تعلن السلطات الوطنية المختصة عن كونها زائدة عن الحاجة أو من تلك الأسلحة غير الموسومة أو غير الموسومة وسما كافيا والتخلص منها بطريقة مسؤولة؛
	(ج) زيادة التعاون حسب الاقتضاء، مع المنظمات الدولية ذات الصلة، كمنظمة الجمارك العالمية والمنظمة الدولية للشرطة الجنائية (الإنتربول)، في مجال بناء القدرات من أجل التصدي بفعالية للاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه، وتحديد الضالعين في مجموعات وأفراد في ذلك الاتجار وذلك لتمكين السلطات الوطنية من اتخاذ الإجراءات اللازمة ضدهم وفقا لقوانينها؛
	(د) تشجيع الدول التي لم تفعل ذلك بعد على النظر في التصديق على الصكوك القانونية الدولية لمكافحة الإرهاب والجريمة المنظمة عبر الوطنية، أو الانضمام إليها، بما في ذلك اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الوطنية وبروتوكولاتها، لا سيما البروتوكول المتعلق بمكافحة صنع الأسلحة النارية وأجزائها ومكوناتها وذخائرها والاتجار بها بصورة غير مشروعة المكمل للاتفاقية؛
	(هـ) تشجيع التعاون، حسب الاقتضاء، مع منظمات المجتمع المدني والدوائر الأكاديمية والصناعية، في مجال الأنشطة المتعلقة بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه، ومكافحته والقضاء عليه؛
	(و) تشجيع الحوار وثقافة السلام عن طريق الاستمرار، حسب الاقتضاء، في برامج التثقيف وتوعية الجمهور بمشاكل الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه، بإشراك جميع قطاعات المجتمع.
	دال - التنفيذ والتعاون والمساعدة على الصعيد الوطني
	5 - تتعهد الدول، بالتأكيد على التعاون والمساعدة الصعيد الدولي لا يزالان عنصرين بالغي الأهمية لتنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب تنفيذا كاملا وفعالا، بما يلي:
	(أ) التعاون وكفالة التنسيق والتكامل والتآزر في الجهود الرامية إلى التعامل مع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة بجميع جوانبه على كل الصُعد العالمي والإقليمي ودون الإقليمي والوطني، بما في ذلك من خلال التعاون بين بلدان الشمال والجنوب، وفيما بين بلدان الجنوب والتعاون الثلاثي، وتشجيع إقامة وتعزيز التعاون والشراكات على جميع المستويات فيما بين المنظمات الدولية والمنظمات الحكومية الدولية والمجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية والمؤسسات المالية الدولية؛
	(ب) أن تقدم المساعدة، بالاشتراك مع المنظمات الإقليمية والدولية المناسبة، عندما تكون في وضع يسمح لها بذلك وعند طلبها، بما فيها المساعدة التقنية والمالية كإنشاء صناديق للأسلحة الصغيرة، لدعم تنفيذ تدابير منع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه؛
	(ج) تشجيع الدول والمنظمات الإقليمية والدولية، على تقديم المساعدة إلى الدول، بناء على طلبها، في بناء القدرة على تنفيذ برنامج العمل تنفيذا كاملا وفعالا بما في ذلك تحديد احتياجاتها من المساعدة وتعيين أولوياتها والإبلاغ عنها، وكذلك، حسب الاقتضاء، من أجل تعزيز قدرتها على رصد وتحليل آثار انتشار الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة دون ضوابط وإساءة استخدامها؛
	(د) تشجيع مواصلة وضع آليات لزيادة قابلية قياس التعاون والمساعدة الدوليين وفعاليتهما؛
	(هـ) القيام بالتعاون مع المنظمات الإقليمية والدولية ذات الصلة، بما في ذلك الأمانة العامة للأمم المتحدة، ومراكز الأمم المتحدة الإقليمية للسلام ونزع السلاح، باستكشاف السبل التي تكفل استدامة المساعدة، ومن بينها تحسين ترتيبات الصناديق الاستئمانية، وتيسير نقل التكنولوجيا ذات الصلة وكفالة مواءمة المساعدة مع الأولويات الوطنية؛
	(و) تشجيع إنشاء مرفق طوعي جامع لعدة مانحين، بالتعاون مع مكتب شؤون نزع السلاح وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، من أجل حشد المساعدة لتنفيذ برنامج العمل؛
	(ز) تقديم مساعدة مالية، عند الاقتضاء، من خلال صندوق تبرعات للرعاية، لتمكين الدول التي لا تكون قادرة بغير ذلك على المشاركة في الاجتماعات المتعلقة ببرنامج العمل والصك الدولي للتعقب من المشاركة في تلك الاجتماعات؛
	(ح) تشجيع مواصلة الجهود التي تبذلها مجموعة الدول المهتمة بالتدابير العملية لنزع السلاح، وغيرها من الجهود ذات الصلة، لدعم التنفيذ الفعال لبرنامج العمل عن طريق المطابقة بين الاحتياجات والموارد.
	ثالثا - متابعة نتائج مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه
	إن الدول،
	إذ تؤكد أهمية تعزيز اتساق عملية تنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب وفعاليتها واستمراريتها،
	وإذ تشير إلى الاجتماعين الثالث (2008) والرابع (2010) من الاجتماعات التي تعقدها الدول كل سنتين، واجتماع الخبراء الحكوميين المفتوح باب العضوية (2011)، خلال دورة الاجتماعات للفترة 2006-2012، وإذ تؤكد من جديد أيضا، في هذا الصدد، فائدة توحيد الجدول الزمني للاجتماعات إلى أقصى حد ممكن،
	وإذ تشير إلى التوصية المقدمة بشأن تعريف وتمييز ولايات الاجتماعات المتعلقة ببرنامج العمل، بشكل جلي، وكذلك الربط بين ولايات الاجتماعات ونتائجها وكفالة تكاملها()، كمؤتمرات الاستعراض والاجتماعات التي تعقدها الدول كل سنتين واجتماع الخبراء الحكوميين المفتوح باب العضوية،
	الجدول الزمني للاجتماعات للفترة 2012-2018

	1 - تقرر أن تعقد في عام 2014 وفي عام 2016 اجتماعا لمدة أسبوع، من الاجتماعات التي تعقدها الدول كل سنتين، وأن تعقد في عام 2015 اجتماعا مفتوحا للخبراء الحكوميين لمدة أسبوع للنظر في سبل تنفيذ برنامج العمل تنفيذا كاملا وفعالا، وذلك وفقا للحكم ذي الصلة في برنامج العمل؛
	2 - تقرر أن تعقد مؤتمرا ثالثا للأمم المتحدة لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه في عام 2018. ويُعقد هذا المؤتمر لمدة أسبوعين، ويسبقه اجتماع للجنة تحضيرية لمدة أسبوع واحد في أوائل عام 2018؛
	3 - تشدد على أن التعاون والمساعدة الدوليين، بما في ذلك بناء القدرات، يتسمان بأهمية بالغة لمواصلة تنفيذ برنامج العمل والصك الدولي للتعقب، وتقرر من ثم أن يكون هذا الموضوع جزءا لا يتجزأ من جميع الاجتماعات المتعلقة ببرنامج العمل والصك الدولي للتعقب؛
	4 - تشدد أيضا على أهمية تحديد مواضيع الاجتماعات المتعلقة ببرنامج العمل والصك الدولي للتعقب في وقت مبكر حتى يتسنى للدول التحضير لها والنظر في جوانبها السياسية والتقنية والقضايا ذات الصلة والقضايا الناشئة التي تؤثر مباشرة على التنفيذ الكامل والفعال لبرنامج العمل، والقيام، قدر الإمكان، بكفالة مشاركة خبراء/مسؤولين مختصين من الدول. ويمكن أن تشمل هذه المواضيع، في جملة أمور، تدابير الأمن المادي للأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وبناء القدرات (بما في ذلك توفير المعدات والتكنولوجيا والتدريب)؛
	5 - تؤكد من جديد أهمية تعيين رئيس الاجتماعات المقبلة المتعلقة ببرنامج العمل مبكرا، وتشجع المجموعة الإقليمية المعنية على تسمية مرشحها، قبل عقد الاجتماع بسنة واحدة، إن أمكن ذلك()؛
	الاجتماعات الإقليمية

	6 - تشجع الدول المهتمة والمنظمات الإقليمية والدولية المعنية التي بوسعها عقد اجتماعات إقليمية في إطار التحضير للاجتماعات المتعلقة ببرنامج العمل و/أو متابعتها، على أن تفعل ذلك(ـ)؛
	7 - تنظر في أن توائم، عند الاقتضاء، مواعيد الاجتماعات الإقليمية المتعلقة بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة مع الدورة العالمية للاجتماعات، وذلك لكفالة تحقيق أكبر قدر ممكن من أوجه التآزر بين الإجراءات المتخذة على الصعد الوطني والإقليمي والعالمي؛
	مشاركة المجتمع المدني

	8 - تشجع كذلك المجتمع المدني، بما في ذلك المنظمات غير الحكومية، على المشاركة، حسب الاقتضاء، في جميع جوانب الجهود الدولية والإقليمية ودون الإقليمية والوطنية الرامية إلى تنفيذ برنامج العمل؛
	التقارير الوطنية

	9 - تؤكد من جديد فائدة تزامن التقارير الوطنية الطوعية المتعلقة ببرنامج العمل مع الاجتماعات التي تعقدها الدول كل سنتين ومع مؤتمرات الاستعراض، باعتبار ذلك وسيلة لزيادة عدد التقارير وتحسين جودتها، وكذلك المساهمة جوهريا في المناقشات التي تجرى في الاجتماعات()؛
	دعم المشاركة في الاجتماعات

	10 - تشجع الدول التي بوسعها تقديم مساعدة مالية على أن تقوم عند الاقتضاء بتوفير هذه المساعدة، عن طريق صندوق تبرعات للرعاية، للدول التي لا تكون قادرة بغير ذلك على المشاركة في اجتماعات برنامج العمل، لتمكينها من حضور تلك الاجتماعات، وذلك بغية تشجيع مشاركة الدول في اجتماعات البرنامج على نطاق أوسع وبإنصاف أكبر()؛
	المرفق الثاني
	الوثيقة الختامية بشأن الصك الدولي لتمكين الدول من الكشف عن الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة وتعقبها في الوقت المناسب وبطريقة موثوق بها
	خطة التنفيذ للفترة 2012-2018
	1 - في مؤتمر الأمم المتحدة الثاني لاستعراض التقدم المحرز في تنفيذ برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، المعقود في مقر الأمم المتحدة بنيويورك في الفترة من 27 آب/أغسطس إلى 7 أيلول/سبتمبر 2012، واضعة في اعتبارها الحالات والقدرات المختلفة للدول والمناطق، رحبت الدول بالتقدم المحرز في تنفيذ الصك الدولي للتعقب؛ وأشارت إلى التحديات التي ما زالت تعترض سبيل تنفيذ الصك، بما في ذلك الحاجة إلى تعزيز التعاون والمساعدة الدوليين؛ وعقدت العزم على اتخاذ التدابير التالية من أجل التنفيذ الكامل والفعال للصك الدولي للتعقب خلال الفترة 2012-2018.
	ألف - الوسم وحفظ السجلات والتعاون في عملية التعقب
	إن الدول، 
	2 - إذ تشير إلى أنه تم التشديد في برنامج العمل المتعلق بمنع الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة من جميع جوانبه ومكافحته والقضاء عليه، على أهمية الوسم وحفظ السجلات والتعقب باعتبارها تدابير أساسية لمكافحة الاتجار غير المشروع بالأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، وإذ تراعي طابع الترابط والتعاضد الذي يتسم به الوسم وحفظ السجلات والتعقب، وإذ تؤكد من جديد أن اختيار أساليب الوسم وحفظ السجلات، وكذلك اختيار نُظم التعقب، أمر متروك للدول،
	تتعهد بما يلي:
	(أ) تعزيز التدابير الوطنية المتعلقة بوسم الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، بما في ذلك القيام، قدر الإمكان، بوسمها عند استيرادها، والقيام، حيثما أمكن ذلك، بوضع تدابير مضادة لإزالة علامات الوسم أو تحويرها ولاستعادة العلامات التي تم محوها أو تحويرها؛ والقيام، حيثما كان ذلك مناسبا وممكنا، بوسم مكونات السلاح أيضا بالإضافة إلى المكونات التي تعتبر أساسية أو بنيوية، وفقا للفقرة 10 من الصك الدولي للتعقب، وذلك للمساعدة في عملية التعقب؛
	(ب) تعزيز إجراءات الكشف الدقيق عن الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة وإنشاء سجلات دقيقة وشاملة، بما في ذلك، قدر الإمكان، بتوفير التدريب اللازم للموظفين المعنيين، بمن فيهم، عند الاقتضاء، أولئك الذين يعملون في مجال إنفاذ القوانين، على المسائل المتصلة بتنفيذ الصك الدولي للتعقب؛
	(ج) القيام، حسب الضرورة ووفقا للإجراءات الدستورية، بتعزيز التنسيق بين الوكالات على الصعيد الوطني من أجل تيسير الاستجابة في الوقت المناسب لطلبات التعقب عن طريق القيام، في جملة أمور، بتعزيز إتاحة المعلومات لجهات الاتصال؛
	(د) تعزيز تبادل نتائج التعقب، والمعلومات الأخرى ذات الصلة، بين السلطات المختصة على الصعد الوطني والإقليمي والدولي، بما يتماشى مع الفقرتين 14 و 15 من الصك الدولي للتعقب، من أجل منع تحويل مسار الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة؛
	(هـ) التعاون، عند الاقتضاء، مع هيئات الأمم المتحدة وأجهزتها وبعثاتها المختصة، ومع المنظمات الإقليمية المختصة، وفقا لولاية واختصاصات كل منها، فيما يتعلق بتعقب الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة غير المشروعة وفقا لأحكام الصك الدولي للتعقب، ولا سيما تلك المتعلقة بحماية المعلومات السرية والتحقيقات الجنائية الجارية؛
	(و) القيام، على وجه السرعة وقبل المؤتمر الاستعراضي المقبل، إن لم تكن قد فعلت ذلك بعد، بتعيين جهة اتصال وطنية واحدة أو أكثر وفقا للفقرة 25 من الصك الدولي للتعقب، لأغراض منها تيسير التعاون في التعقب وفقا لأحكام الصك الدولي للتعقب، وتحديث هذه المعلومات بانتظام.
	باء - التنفيذ
	3 - مراعاة لأهمية التدابير الوطنية والتعاون والمساعدة الدوليين في تنفيذ الصك الدولي للتعقب تنفيذاً كاملا وفعالا، تتعهد الدول بما يلي:
	(أ) وضع القوانين والأنظمة والإجراءات الإدارية اللازمة للتنفيذ الفعال للصك الدولي للتعقب، في حال عدم وجودها، أو تعزيزها حسب الاقتضاء وفقا للصك ولإجراءاتها الدستورية؛
	(ب) القيام، عند الحاجة وحسب الاقتضاء، بزيادة الجهود المبذولة على الصعد الوطني والإقليمي والعالمي للتعاون بشأن الجوانب القانونية والإدارية المتعلقة بالتنفيذ الفعال للصك الدولي للتعقب؛
	(ج) القيام، عند توافر القدرة وبناء على الطلب، بتقديم ما يكفي من المساعدة التقنية والمالية والتكنولوجيا المناسبة والمعدات، ولا سيما آلات الوسم، والتدريب لتحسين القدرات الوطنية اللازمة في مجال الوسم وحفظ السجلات والتعقب لتنفيذ الصك الدولي للتعقب تنفيذا فعالا؛
	(د) القيام، عند الاقتضاء ووفقا للصك، بإدراج استخدام أدوات المنظمة الدولية للشرطة الجنائية (الإنتربول) لتعقب الأسلحة النارية والكشف عنها في إجراءاتها المتعلقة بتعقب الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة، وتعزيز التعاون، حسب الاقتضاء، مع المنظمات الدولية المختصة في بناء القدرات، بناء على الطلب، في مجالات الوسم وحفظ السجلات والتعقب؛
	(هـ) تعزيز تبادل المعلومات بشأن الممارسات الوطنية المتصلة بعلامات الوسم المستخدمة لتبيان بلد الصنع و/أو بلد الاستيراد، حسب الاقتضاء، وذلك وفقا للفقرة 31 من الصك الدولي للتعقب، والقيام، على أساس طوعي، باستخدام منصة المعلومات الإلكترونية لمكتب الأمم المتحدة لشؤون نزع السلاح؛
	(و) تعزيز الروابط، عند الاقتضاء، بين الدول الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمة عبر الحدود الوطنية وبروتوكول مكافحة صنع الأسلحة النارية وأجزائها ومكوناتها وذخائرها والاتجار بها بصورة غير مشروعة المكمِّل للاتفاقية المذكورة فيما يتعلق بجهود التنفيذ على الصعيد الوطني والإقليمي والعالمي؛
	(ز) تقديم مزيد من المعلومات، في تقاريرها الوطنية، عن التجارب المتعلقة بالقضايا التالية، ودعوة الأمين العام إلى أن يقدم تقريرا أوليا عن هذه القضايا، بالاستفادة من آراء الدول، لكي تنظر فيه الدول في الاجتماعات المقبلة ذات الصلة التي يقررها هذا المؤتمر:
	’1‘ انعكاسات التطورات الأخيرة في مجال تكنولوجيا وتصميم وصنع الأسلحة الصغيرة والأسلحة الخفيفة على فعالية الوسم وحفظ السجلات والتعقب؛
	’2‘ الخطوات العملية اللازمة لكفالة استمرار وتعزيز فعالية النظم الوطنية للوسم وحفظ السجلات والتعقب في ضوء هذه التطورات؛
	’3‘ الممارسات ذات الصلة فيما يتعلق بالمساعدة الدولية وبناء القدرات، بما في ذلك سبل دعم نقل الأدوات والتكنولوجيا ذات الصلة واستيعابها واستخدامها بفعالية؛
	(ح) مواصلة القيام، في إطار التقارير التي تقدمها طوعا عن برنامج العمل، بتقديم معلومات عن تنفيذها للصك الدولي للتعقب، وفقا للفقرة 36 منه، واستخدام هذه التقارير الوطنية، بما في ذلك عند الاقتضاء لآلية المقاصة الإلكترونية التي توفق بين الاحتياجات والموارد، من أجل تقديم طلبات المساعدة؛
	(ط) استخدام التقارير الوطنية لتبادل المعلومات، عند الاقتضاء، عن تقديم المساعدة التقنية والمالية وأنواع المساعدات الأخرى، بما في ذلك توفير المعدات ذات الصلة، مثل آلات الوسم، والتكنولوجيا، وكذلك معلومات عن الخبرة الفنية اللازمة لوضع تدابير تنظيمية وقانونية مناسبة، عند الاقتضاء.

